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Stichting LGBTWorld Beside
RSIN: 858886960
Chamber of Commerce number: 71882766
Registered address: Cerespad 12 5694 WC, Son en Breugel
Website: https://lgbtworldbeside.org/
Email: info@lgbtworldbeside.org

The Special Rapporteur
Mariana Katzarova
Human Rights Council (OHCHR)
Palais des Nations
CH-1211 Geneva 10, Switzerland

29 february 2024

Re.: On the Situation of LGBTIQ+ Rights in the Russian Federation as of Feb. 2024

Dear Madam Special Rapporteur,

For the past five years, LGBT World Beside has been aiding in the socialization and
adaptation of LGBTIQ+ individuals from Russia and CIS countries who have sought asylum due
to sexual orientation and/or gender identity discrimination (SOGI) and are currently residing in
the Netherlands.

According to official data, 590 individuals from Russia sought asylum in the Netherlands in
2022, followed by 330 individuals in 2023, and 20 individuals in January 20241. Compared to
previous years, the number of asylum seekers has increased approximately to 2.5 - 3 times. Many
of the asylum seekers from Russia identify themselves as LGBTIQ+ individuals and have been
awaiting a decision on their asylum claims for over 15 months.

Due to the deteriorating situation regarding the rights of queer individuals in Russia, we wish
to convey the accumulated information to you. We kindly request you and your team to review
this letter and the attached documents within the framework of the Special Rapporteur's mandate
on cooperation and assistance with organizations.

This letter, as well as its annexes, has been prepared by a qualified specialist in Russian law
who is a volunteer with our organization. We will be glad to answer any questions you may have
(Email: info@lgbtworldbeside.org).

1 Please see https://ind.nl/en/about-us/statistics-and-publications/asylum-trends.
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Summary:

1. The significant increase in legislative persecution targeting queer individuals in Russia
since 2022 has been facilitated by the adoption of fast-track legislation, which in itself, per se, is
unlawful2. Consequently, we have legitimate concerns regarding the potential deterioration of the
rights of LGBTIQ+ individuals in Russia at any given time in 2024, particularly during
significant dates and events for the queer community (Pride Month, National Coming Out Day,
IDAHOT, etc.).

2. The regulatory framework for the administrative and criminal prosecution of LGBTIQ+
individuals and organizations in Russia is firmly in place and can be applied by state authorities at
their discretion. Law enforcement agencies explicitly cite the decision of the Russian Federation's
Supreme Court (SCRF) dated 30 November 2023 designating LGBTIQ+ activities as extremist3

to justify conducting unplanned inspections (raids) and arrests4. After the decision of the SCRF
comes into effect, it's evident that LGBTIQ+ individuals cannot seek judicial protection, except in
rare cases where law enforcement officials make clear errors in drafting protocols for detained
individuals. It should be noted that SCRF Decision dated 30 November 2023 is not subject to
challenge or overrule in national courts.

3. Presenting a reasoned position in defense of the fundamental rights of LGBTIQ+
individuals is hindered after the decision of the SCRF recognizing the non-existent “International
LGBT Movement'” as an extremist organization. This is because any positive mention of
LGBTIQ+ can be classified as alleged gay propaganda and confirmed by the opinion of Judge O.
Nefedov of the SCRF, who dismissed procedural claims made by human rights organizations to
participate in legal proceedings on the pretext that they “clearly support LGBTIQ+ and
understand that they are extremist5.” The inability to engage in legal proceedings to safeguard
one's own rights serves as a poignant demonstration of the actual stance government authorities
hold towards LGBTIQ+ individuals in Russia and beyond.

4. In 2023, transgender* individuals emerged as the most vulnerable group to gender
identity discrimination in Russia6. The pervasive psychological pressure and transphobia
emanating from Russia persist at such a distressing level that certain transgender* individuals
may find themselves unable to manage their exacerbated traumatic experiences and may resort to

6 Please see Russia: Trans Health Care, Families Bill Violates Rights
https://www.hrw.org/news/2023/07/15/russia-trans-health-care-families-bill-violates-rights.

5 Please see https://memorialcenter.org/ru/news/realnye-sroki-mogut-poluchit-sotni-esli-ne-tysyachi-lyudej.
Page 19 of the SC of the RF Decision [..Additionally, among the procedural claims filed with the Supreme Court
of the Russian Federation by citizens of the Russian Federation and organizations identifying themselves with
the LGBT community, it is evident that the applicants fully endorse the extremist activities of the Movement. …].

4 Please see Russia: First Convictions Under LGBT ‘Extremist’ Ruling
https://www.hrw.org/news/2024/02/15/russia-first-convictions-under-lgbt-extremist-ruling.

3 Please see Russia: Supreme Court Bans “LGBT Movement” as “Extremist”
https://www.hrw.org/news/2023/11/30/russia-supreme-court-bans-lgbt-movement-extremist.

2 Please see Clause VIII and IX of Factual Background.
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desperate measures in their lives7.

5. On January 31, 2024, the Government of the Russian Federation officially suspended
the implementation plan for the ICD-11 (International Classification of Diseases 11th Revision),
as part of the disease classifier allegedly contradicts traditional moral and spiritual values in
Russia8. Specifically, amendments were made earlier to prohibit the delivery of health care during
gender transition on the territory of Russia, including medical surgeries and hormone therapy9.
Moreover, as of July 1st, 2023 the order of the Ministry of Health of the Russian Federation came
into force, according to which the duties of a sexologist in public psychiatric hospitals and
psychoneurological clinics now include the definition of “the delivery of primary specialized
health care to persons suffering from mental disorders related to sexual development and
orientation, sexual identification and sexual preference disorders”10. This is evidently aimed at
restricting access to medical care for queer individuals in Russia.

Furthermore, since July 2023, authoritative public movements such as “Patient Control” have
noted disruptions in the procurement of medications for people living with HIV, with therapy
coverage accounting for approximately 30% of the patients in need11. ITPC EECA (The
International Treatment Preparedness Coalition) records fluctuating disruptions in the supply of
essential medications12. For these reasons, we draw your attention to the fact that under the pretext
of traditional values, many citizens of Russia are limited in access to actual medical assistance,
despite the potential availability of additional funding from the state budget.

6. We posit that the methods of actual persecution and violation of the human dignity of
LGBTIQ+ individuals in Russia may now encompass, among other tactics: the disclosure of
personal information in the media and online platforms regarding participants of private and
social gatherings (outing)13; coercing individuals to issue apologies and denials under duress,

13 Please see https://parniplus.com/news/v-lenoblasti-politsiya-nakryla-lgbt-den-rozhdeniya/.

12 Please see “Coalition for Treatment Preparedness: Analysis of Antiretroviral Drug Procurement in the Russian
Federation in 2022” P.59-64
(https://itpc-eeca.org/wp-content/uploads/2023/05/rezultaty-monitoringa-gosudarstvennyh-zakupok-arv-preparat
ov-v-2022-godu-1.pdf.)

11 Please see https://pereboi.ru/.

10 Please see: Annex No.17 The excerpts from Order of the Ministry of Health of the Russian Federation
No.668n “On Approval of the Procedure for Delivery of Health Care for Mental and Behavioral Disorders”
dated 14.10.2022 and its partial translation into English.

9 Please see Clause III of Factual Background

8 Please see the official portal for publishing regulatory legal acts in Russia is “The State System for Ensuring
Access to Legal Information” http://publication.pravo.gov.ru/document/0001202402020027.

7 Please see Trans woman who fled Russia dies by suicide in Dutch refugee camp
https://lgbtworldbeside.org/index.php/2023/03/31/rain-tvs-story-about-russian-lgbt-asylum-seekers/.
Please see Ouders Antonina Babkina wilden niet dat ze Rusland verliet
https://rozegolf.net/2024/01/24/ouders-antonina-babkina-wilden-niet-dat-ze-rusland-verliet/.
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which are then recorded on video14; and manifestations of domestic homophobia in public settings
(cafes, bars, etc.)15.

Factual Background

I. The organization LGBT World Beside, together with its volunteers, has compiled
legislative information concerning the deprivation of fundamental rights of LGBTIQ+ individuals
from Russia due to the enactment of discriminatory amendments in domestic regulations from
November 2022 to August 2023. We submitted over 500 official requests to Russian lawmakers
with the objective of delineating and contesting the severe repercussions if such discriminatory
bills were to be implemented. Examples of official public responses from members of the State
Duma of the Russian Federation regarding their views on the rights of LGBTIQ+ individuals are
provided in the Annexes 4-6, 11-16. However, the bills were implemented, leading to the
occurrence of severe consequences as detailed below.

II. The Russian Parliament of the current convocation unanimously has approved and the
president has signed two legislative initiatives aimed at:

1) The increase of domestic homophobia and the official approve at the state level of
hate speech towards LGBTIQ+ people as one of the most unprotected population group on the
territory of Russia and in its certain regions, for instance, in the North Caucasus (Federal law
No.479-FZ “On Amendments to the Code of the Russian Federation on Administrative
Offenses” dated 05.12.2022, hereinafter referred to as “The Law on so-called gay
propaganda”)16; and

2) The complete ban on transition (Federal law No.386-FZ “On Amendments to Certain
Legislative Acts of the Russian Federation” dated 24.07.2023, hereinafter referred to as “The
Law banning gender transition”)17.

III. The Law banning gender transition completely abolishes inter alia: 1) the delivery of
health care during the gender transition on the territory of Russia including medical surgeries and
hormone therapy, 2) the adjustment of the documents after the gender marker change if a gender
affirmative surgery was performed abroad, 3) the Registry offices to make changes in documents

17 Please see: Annex No.7 Federal law No.386-FZ “On Amendments to Certain Legislative Acts of the Russian
Federation” dated 24.07.2023 (“The Law banning gender transition”) and its translation in English.

16 Please see: Annex No.1 The excerpts from Federal law No.479-FZ “On Amendments to the Code of the
Russian Federation on Administrative Offenses” dated 05.12.2022 (“The Law on so-called gay propaganda”)
and its partial translation into English.

15 Please see: The court upheld the verdict of a woman from Nizhny Novgorod, who was arrested for wearing
rainbow earrings https://www.nn.ru/text/gorod/2024/02/13/73224617/.

14 Please see Krasnodar police forced girls to apologize for kissing
https://golos-kubani.ru/policiya-krasnodara-zastavila-izvinitsya-devushek-za-poceluj/.
In Krasnoyarsk, girls were forced to apologize on camera for kissing in a cafe
https://arbatmedia.kz/exo-moskvy/v-krasnoyarske-devusek-zastavili-izvinitsya-pered-kameroi-za-pocelui-v-kafe
-9718.

5

https://www.nn.ru/text/gorod/2024/02/13/73224617/
https://golos-kubani.ru/policiya-krasnodara-zastavila-izvinitsya-devushek-za-poceluj/
https://arbatmedia.kz/exo-moskvy/v-krasnoyarske-devusek-zastavili-izvinitsya-pered-kameroi-za-pocelui-v-kafe-9718
https://arbatmedia.kz/exo-moskvy/v-krasnoyarske-devusek-zastavili-izvinitsya-pered-kameroi-za-pocelui-v-kafe-9718


in case of the gender marker change, 4) adoption of a child by people who have done gender
transition. In case one of partners changes the gender marker, such marriages are automatically
recognized as invalid. These restrictions are of an unprecedented discriminatory nature and
affect transgender and intersex people.

IV. The entry into legal effect and the actual implementation of provisions of the Law on
so-called gay propaganda and the Law banning gender transition represent undeniable proof of
deterioration of situation of LGBTIQ+ people in Russia as the result of implementation of the
official government policy aimed at consistent discrimination and intentional marginalization of
sexual minorities under the pretext of protection of traditional values. The fundamentals of this
policy are presented in Decree of the President of the Russian Federation No.400 “On National
Security Strategy of the Russian Federation” dated 02.07.2021 and in Decree of the President of
the Russian Federation No.809 “On Approval of Foundations of the State Policy to Preserve and
Strengthen the Traditional Russian Spiritual and Moral Values” dated 09.11.2022. Instead of
actual financial and medical support of families and formation of a sustainable favorable
demographic environment, the political goals are achieved via adoption of the Law on so-called
gay propaganda and the Law banning gender transition.

V. As the result:

1) Disproportional and undefined norms of domestic Russian law that contravene
universally recognized norms of public international law are established;

2) Owing to the impracticality of effectively safeguarding their interests within the
confines of national courts, LGBTIQ+ individuals found themselves marginalized and left
outside the boundaries of the legal framework;

3) Organizations are brought to administrative liability for open expression of support of
LGBTQI+ communities in Russia;

4) Individuals are brought to administrative liability for validation and expression of
sympathy towards a way of private life of sexual minorities in Russia; and

5) Owners of streaming services and printed editions, platforms of whom contain a
positive representation of LGBTIQ+, are brought to administrative liability.

The above illustrates an entirely new set of legal concerns regarding deprivation of rights and
freedoms of LGBTIQ+ people in Russia that was intentionally formed during 2022-2023 by
lawmakers.

VI. The initiators of such discriminatory laws have recently officially indicated in the
documents that LGBTIQ+ people allegedly pose a threat to achieving the national priorities
established by the Russian current policy18, that LGBTIQ+ people allegedly pose a threat to the

18 Please see: Annex No.8 The Official Explanatory Note of lawmakers to The Law banning gender transition
and its translation into English.
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eradication of the nation19. Such rhetoric tools and hate speech20 are unacceptable in the civilized
world. The political use of vulnerable social groups is also unacceptable. Achieving the interests
of certain social groups at the expense of the interest of others is prohibited by law, since it
contradicts the fundamental principle of equality of all before the law and the court.

VII. Accordingly, the Equal Rights Coalition (ERC) with 42 countries, including the
Netherlands, is concerned at the official level about the laws entered into force that obviously
worsen the situation of LGBTIQ+ people in Russia21. Previously, the European Court of Human
Rights has repeatedly expressed the view that the legal prohibition on the promotion of
non-traditional sexual relations is an example of a predisposed bias of heterosexual majority
towards homosexual minority which, in itself, cannot justify the intervention of the legislator
into this field (Bayev and Others v. Russia, 2017). The exercise of the conventional rights by a
minority dependent on a majority is incompatible with the fundamental values of the Convention
for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms (ECHR). If this were the case,
then many rights of minorities would be theoretical rather than practical and applicable
according to the requirements of the Convention (Bayev and Others v. Russia, 2017; Alekseyev v.
Russia, 2010; Zhdanov and Others v. Russia, 2019). Moreover, by adopting such laws, the
authorities reinforce stigmatization and bias, stimulate homophobia that is incompatible with the
concept of equality, pluralism and tolerance – characteristics of democracy (Bayev and Others v.
Russia, 2017). None of these legal positions in defense of queer rights were quoted in the
decision of the SCRF dated November 30, 2023, regarding extremism.

VIII. We would also like to highlight that discriminatory laws and regulations are being
enacted at an abnormal and unconventional pace for a legislative process. The Law on so-called
gay propaganda was approved by the State Duma in just two months. The Law banning gender
transition was entered into legal force in slightly one month. The rapid adoption of the laws
indicates that restrictions of the rights and freedoms of LGBTIQ+ in Russia are becoming
consistent and systematic. Adoption of one discriminatory law is justified by another law
adopted earlier. For instance, in the explanatory note accompanying the bill, lawmakers justified
the adoption of the Law banning gender transition via the already existing Law on so-called gay
propaganda22. Such terms of “fast-track” procedures without any emergency add complexity to
the competent legal review of these laws, but also, and it is far more important, every rapid
change in the law becomes a risk factor for the life and health of each LGBTIQ+ individuals.

22 Please see: Annex No.8 The Official Explanatory Note of lawmakers to The Law banning gender transition
and its translation into English.

21 Please see: Diplomatic statement | 24-11-2022 The Equal Rights Coalition on the ban on the discussion and
sharing of information about LGBTIQ+ people and their human rights in the Russian Federation | Diplomatic
statement | Government.nl.

20 Please see: Annex No.3 The Official Transcript of the parliamentary hearings in the State Duma of the
Russian Federation in connection with the adoption of The Law on so-called gay propaganda dated 27.10.2022
and its translation into English and Annex No.9 The Official Transcript of the parliamentary hearings in the
State Duma of the Russian Federation in connection with the adoption of The Law banning gender transition
dated 14.06.2023 and its translation into English.

19 Please see: Annex No.16 The official response of the Member of Russian Parliament E.V. Markov to the
appeal of unconstitutionality of The Law banning gender transition dated 31 July 2023 and its translation into
English.
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IX. Therefore, the Law on so-called gay propaganda and the Law banning gender
transition cannot withstand criticism for compliance with fundamental equal rights. These
“fast-track” laws do not contain scientific justification, violate the principle of legal certainty,
contain excessive legal regulation, and violate the principle of individual autonomy. Moreover,
the Law banning gender transition restricts the fundamental human right to health. For this
reason, we would also like to highlight that the Law on so-called gay propaganda and the Law
banning gender transition were passed after the 16th of September, 2022, i.e. after the current
Russian government ceased to be a party of European Convention on Human Rights23. This
could mean that the LGBTIQ+ individuals and organizations in Russia are limited in the
possibility of actual judicial protection. We assume the recognition of the Law on so-called gay
propaganda and the Law banning gender transition as unconstitutional before the Constitutional
Court of the Russian Federation is currently challenging, that there is no effective constitutional
protection over the rights and freedoms of LGBTIQ+ individuals.

X. Based on observation from publicly available sources, as a result of the established
practice of application of the Law on so-called gay propaganda, it has consistently become more
difficult to publish or distribute LGBTIQ+ content within the community without risks. This
applies not only to cultural works of art such as films, series, books, magazines, scientific
lectures and educational materials, shows, plays, etc. but also extends to everyday activities like
sharing photos on social media or running a personal blog or podcast to share the experience as
an LGBTIQ+ individual. Any positive public statement about LGBTIQ+ or a public
manifestation of a positive attitude towards LGBTIQ+ culture can be deemed illegal under the
label of “dissemination of information and imposition of attractiveness of non-traditional sexual
relations”. It should be noted that the Russian legal system does not include legal liability for any
kind of statement forming homophobia and transphobia in the society. Therefore, disproportional
regulation is being created in order to exclude the protection and support of LGBTIQ+ people
from the legal ground as well as artificially strengthen the homophobic attitude within society,
using impunity.

XI. For the above reasons, we have requested official comments and explanations from
the initiators of these laws, and the received answers shed light on the reality, in particular, some
lawmakers do not even remember what they sign and what they vote for. In our appeals to the
initiators of discriminatory laws we pointed out that the issues of particular legislative regulation
regarding sexual and interpersonal relationships connected with them do not shed constitutional
responsibilities from the government to prevent arbitrary invasion of privacy, to respect the
differences connected with it, to take measures aimed at eliminating possible infringement of the
rights and legitimate interests of individuals on the grounds of sexual orientation, and to provide
effective opportunities to protect and remedy on the basis of the principle of the equality of all
before the law and the court. These circumstances were simply ignored.

XII. We thank you for considering the Letter. We sincerely hope that the mentioned

23Please see: Press release issued by ECHR 286 (2022) 16.09.2022
https://hudoc.echr.coe.int/eng-press?i=003-7435446-10180882.
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conclusions and documents listed in the annex will be useful as a source of additional study for
the effective implementation of the protection of the rights and fundamental freedoms of
LGBTIQ+ people from Russia. We would be glad to answer all the questions that could be of
interest to you regarding the subject of this Letter.
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The List of Annexes:

Annex No.1 The excerpts from Federal law No.479-FZ “On Amendments to the Code of the
Russian Federation on Administrative Offenses” dated 05.12.2022 (“The Law on so-called gay
propaganda”) and its partial translation into English on 18 pages.

Annex No.2 The Official Explanatory Note of lawmakers to The Law on so-called gay
propaganda and its translation into English on 5 pages. Source: Official site of State Duma of the
Russian Federation.

Annex No.3 The Official Transcript of the parliamentary hearings in the State Duma of the
Russian Federation in connection with the adoption of The Law on so-called gay propaganda
dated 27.10.2022 and its translation into English on 19 pages. Source: Official site of State Duma
of the Russian Federation.

Annex No.4 The official response of the Member of Russian Parliament A. G. Alshevskikh to the
appeal of unconstitutionality of The Law on so-called gay propaganda dated 25 November 2022
and its translation into English on 2 pages.

Annex No.5 The official response of the Member of Russian Parliament G.I. Danchikova to the
appeal of unconstitutionality of The Law on so-called gay propaganda dated 25 November 2022
and its translation into English on 4 pages.

Annex No.6 The official response of the Member of Russian Parliament V.S. Rodina to the appeal
of unconstitutionality of The Law on so-called gay propaganda dated 22 November 2022 and its
translation into English on 3 pages.

Annex No.7 Federal law No.386-FZ “On Amendments to Certain Legislative Acts of the Russian
Federation” dated 24.07.2023 (“The Law banning gender transition”) and its translation in
English on 9 pages.

Annex No.8 The Official Explanatory Note of lawmakers to The Law banning gender transition
and its translation into English on 5 pages. Source: Official site of State Duma of the Russian
Federation.

Annex No.9 The Official Transcript of the parliamentary hearings in the State Duma of the
Russian Federation in connection with the adoption of The Law banning gender transition dated
14.06.2023 and its translation into English on 24 pages. Source: Official site of State Duma of the
Russian Federation.

Annex No.10 The official response of the Member of Russian Parliament L. G. Ivlev to the appeal
of unconstitutionality of The Law banning gender transition dated 17 July 2023 and its translation
into English on 4 pages.
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Annex No.11 The official response of the Member of Russian Parliament I.I. Demchenko to the
appeal of unconstitutionality of The Law banning gender transition dated 11 July 2023 and its
translation into English on 2 pages.

Annex No.12 The official response of the Member of Russian Parliament I.Y. Kastyukevich to the
appeal of unconstitutionality ofThe Law banning gender transition dated 19 July 2023 and its
translation into English on 4 pages.

Annex No.13 The official response of the Member of Russian Parliament M.V. Kizeev to the
appeal of unconstitutionality of The Law banning gender transition dated 5 July 2023 and its
translation into English on 4 pages.

Annex No.14 The official response of the Member of Russian Parliament A.Y. Kuznetsova to the
appeal of unconstitutionality of The Law banning gender transition dated 18 July 2023 and its
translation into English on 6 pages.

Annex No.15 The official response of the Member of Russian Parliament R.V. Lyubarskiy to the
appeal of unconstitutionality of The Law banning gender transition dated 18 July 2023 and its
translation into English on 2 pages.

Annex No.16 The official response of the Member of Russian Parliament E.V. Markov to the
appeal of unconstitutionality of The Law banning gender transition dated 31 July 2023 and its
translation into English on 2 pages.

Annex No.17 The excerpts from Order of the Ministry of Health of the Russian Federation
No.668n “On Approval of the Procedure for Delivery of Health Care for Mental and Behavioral
Disorders” dated 14.10.2022 and its partial translation into English on 7 pages.
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Federation on Administrative Offenses” dated 05.12.2022 (“The Law on so-called gay
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[Unofficial translation into English]

Annex No.1 The excerpts from Federal law No.479-FZ “On Amendments to the
Code of the Russian Federation on Administrative Offenses” dated 05.12.2022
(“The Law on so-called gay propaganda”) and its partial translation into
English

THE RUSSIAN FEDERATION

THE FEDERAL LAW

On Amendments to the Code of the Russian Federation on Administrative
Offenses

Adopted by the State Duma November 24, 2022

Approved by the Federation Council November 30, 2022

Article 1

Amend the Family Code of the Russian Federation on Administrative Offenses
(Collection of laws of the Russian Federation, 2002, [....] with following

[....]

3) supplement with article 6.21 as follows:

“Article 6.21. Article 6.21. The propagation of non-traditional sexual
relationships and (or) preferences, gender reassignment

1. The propagation of non-traditional sexual relationships and (or)
preferences, as well as gender reassignment, expressed in the
dissemination of information and (or) the commission of public actions
aimed at shaping non-traditional sexual orientations, attractiveness of
non-traditional sexual relationships and (or) preferences, or gender
reassignment, or distorted representation of the social equivalence of
traditional and non-traditional sexual relationships and (or) preferences,
or the imposition of information about non-traditional sexual
relationships and (or) preferences, or gender reassignment that arouses
interest in such relationships and (or) preferences or gender reassignment,

except for cases provided for in Article of this Code, if these6. 211

actions do not contain elements of a criminal offense, -



[Unofficial translation into English]

entails the imposition of an administrative fine on citizens in the amount
from fifty thousand to one hundred thousand rubles; on officials - from
one hundred thousand to two hundred thousand rubles; on legal entities -
from eight hundred thousand to one million rubles or administrative
suspension of activities for up to ninety days.

2. Actions stipulated in part 1 of this article, committed among minors,
provided that these actions do not constitute elements of a criminal
offense, -

entail the imposition of an administrative fine on citizens in the amount
from one hundred thousand to two hundred thousand rubles; on officials -
from two hundred thousand to four hundred thousand rubles; on legal
entities - from one million to two million rubles or administrative
suspension of activities for up to ninety days.

3. Actions stipulated in part 1 of this article, committed using mass media
and (or) information and telecommunications networks (including the
Internet), provided that these actions do not constitute elements of a
criminal offense, -

entail the imposition of an administrative fine on citizens in the amount
from one hundred thousand to two hundred thousand rubles; on officials -
from two hundred thousand to four hundred thousand rubles; on legal
entities - from one million to four million rubles or administrative
suspension of activities for up to ninety days.

4. Actions stipulated in Part 2 of this article, committed using mass media
and (or) information and telecommunications networks (including the
Internet), provided that these actions do not constitute elements of a
criminal offense, -

entail the imposition of an administrative fine on citizens in the amount
from two hundred thousand to four hundred thousand rubles; on officials
- from four hundred thousand to eight hundred thousand rubles; on legal
entities - from two million to five million rubles or administrative
suspension of activities for up to ninety days.
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5. Actions stipulated in Part 1 of this article, committed by a foreign citizen
or stateless person, provided that these actions do not constitute elements
of a criminal offense, -

entail the imposition of an administrative fine ranging from fifty thousand
to one hundred thousand rubles with administrative expulsion from the
territory of the Russian Federation, or administrative arrest for a period of
up to fifteen days with administrative expulsion from the territory of the
Russian Federation.

6. Actions stipulated in Part 2 of this article, committed by a foreign citizen
or stateless person, provided that these actions do not constitute elements
of a criminal offense, -

entail the imposition of an administrative fine ranging from one hundred
thousand to two hundred thousand rubles with administrative expulsion
from the territory of the Russian Federation, or administrative arrest for a
period of up to fifteen days with administrative expulsion from the
territory of the Russian Federation

7. Actions stipulated in Part 1 of this article, committed by a foreign citizen
or stateless person, using mass media and (or) information and
telecommunications networks (including the Internet), provided that these
actions do not constitute elements of a criminal offense, -

entail the imposition of an administrative fine ranging from one hundred
thousand to two hundred thousand rubles with administrative expulsion
from the territory of the Russian Federation, or administrative arrest for a
period of up to fifteen days with administrative expulsion from the
territory of the Russian Federation.

8. Actions stipulated in Part 2 of this article, committed by a foreign citizen
or stateless person, using mass media and (or) information and
telecommunications networks (including the Internet), provided that these
actions do not constitute elements of a criminal offense, -

entail the imposition of an administrative fine ranging from two hundred
thousand to four hundred thousand rubles with administrative expulsion
from the territory of the Russian Federation, or administrative arrest for a
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period of up to fifteen days with administrative expulsion from the
territory of the Russian Federation.”

[....]

Article 2

This Federal Law shall enter into force on the date of its official publication.

The President of the Russian Federation
V. Putin

Moscow, the Kremlin
December 5, 2022
No. 479-FZ
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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

к проекту федерального закона «О внесении изменений в Кодекс Российской Федерации об
административных правонарушениях»

Пропаганда нетрадиционных сексуальных отношений и (или) предпочтений приняла чрезвычайно
широкое распространение в современном мире. Она ведется как через средства массовой
информации и сеть «Интернет», так и через проведение общественных мероприятий,
демонстрацию таких отношений в кино, литературе, продукции музыкальной индустрии. Зачастую
такая пропаганда носит агрессивный, навязчивый, оскорбительный характер, что вызывает
широкое возмущение общества. Публичное одобрение и формирование привлекательности
нетрадиционных сексуальных отношений опасно не только для детей и молодежи, еще не
способных критически мыслить, но и для всего общества в целом, поскольку несет угрозу
демографическому росту и экономическому развитию страны. Кроме того, такая пропаганда
впрямую противоречит нормам, закрепленным в новой редакции Конституции Российской
Федерации

Так, часть 1 статьи 38 Конституции устанавливает, что материнство и детство, семья находится
под защитой государства, а часть 4 статьи 671 Конституции, что дети являются важнейшим
приоритетом государственной политики. Пункт «ж1» части 1 статьи 72 Конституции определяет,
что брак есть союз мужчины и женщины. Пунктом «в» части 1 статьи 114 Конституции
установлено, что Правительство Российской Федерации обеспечивает проведение в Российской
Федерации единой социально ориентированной государственной политики, в том числе
поддержку укрепления и защиты семьи, сохранения традиционных семейных ценностей.

Вместе с тем, действующее законодательство предусматривает запрет на пропаганду
нетрадиционных сексуальных отношений исключительно среди несовершеннолетних. При этом
такой запрет не охватывает иную деструктивную информацию, ориентированную на детей, в том
числе демонстрирующую нетрадиционные сексуальные отношения, а также способную вызвать у
несовершеннолетних желание сменить пол («трансгендерность»). Кроме того, в действующем
законодательстве отсутствует запрет на пропаганду и (или) оправдание педофилии, являющейся
тяжким уголовным преступлением.

В этой связи, в целях пресечения пропаганды нетрадиционных сексуальных отношений и (или)
предпочтений, в том числе пропаганды педофилии, а также с целью установления запрета на
распространение среди несовершеннолетних информации, демонстрирующей нетрадиционные
сексуальные отношения и (или) предпочтения (в том числе способной вызвать желание сменить
пол), разработан проект Федерального закона «О внесении изменений в Кодекс Российской
Федерации об административных правонарушениях» (далее- Законопроект). Законопроектом
предлагается главу 6 Кодекса Российской Федерации об административных правонарушениях
(далее - КоАП РФ) дополнить новыми статьями, устанавливающими ответственность: - за
пропаганду и (или) оправдание педофилии (проектируемая статья 6.211 КоАП РФ); за
распространение среди несовершеннолетних информации, демонстрирующей нетрадиционные
сексуальные отношения и (или) предпочтения, либо способной вызвать у несовершеннолетних
желание сменить пол (проектируемая статья 6.212 КоАП РФ).

Также в действующую редакцию статью 6.21 КоАП РФ вносятся изменения, которые
устанавливают запрет на пропаганду нетрадиционных сексуальных отношений и (или)
предпочтений среди лиц любого возраста, а не только несовершеннолетних. Одновременно
увеличиваются и размеры административных штрафов.

Полномочиями по рассмотрению дел об административных правонарушениях, предусмотренных
проектируемыми Законопроектом статьями 6.21 - 6.21 КоАП, предлагается наделить судей, а по
составлению протоколов по ним - должностных лиц органов внутренних дел (полиции) и
должностных лиц органа, осуществляющего функции по контролю и надзору в сфере связи,
информационных технологий и массовых коммуникаций (Роскомнадзора).
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Принятие Законопроекта не потребует дополнительных расходов за счет средств федерального
бюджета и не повлечет социально-экономических, финансовых и иных последствий, в том числе
для субъектов предпринимательской и иной экономической деятельности. Законопроект не
содержит обязательных требований, подлежащих оценке регулирующего воздействия, не
повлияет на достижение целей национальных проектов и государственных программ Российской
Федерации, соответствует положениям Договора о Евразийском экономическом союзе и
положениям иных международных договоров Российской Федерации.

Законопроект разработан в пакете с другими законодательными инициативами, которыми
вносятся корреспондирующие поправки в Федеральный закон от 29 декабря 2010 года № 436-ФЭ
«О защите детей от информации, причиняющей вред их здоровью и развитию», в Федеральный
закон от 27 июля 2006 года № 149-ФЗ «Об информации, информационных технологиях и защите
информации», в Закон Российской Федерации от 27 декабря 1991 года № 2124-1 «О средствах
массовой информации», в Федеральный закон от 22 августа 1996 года № 126-ФЗ «О
государственной поддержке кинематографии Российской Федерации», в Федеральный закон от
13 марта 2006 года № 38-Ф3 «О рекламе».
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Annex No.2 The Official Explanatory Note of lawmakers to The Law on so-called
gay propaganda and its translation into English

EXPLANATORY NOTE

To the draft Federal Law "On Amendments to the Code of Administrative
Offences of the Russian Federation"

The propagation of non-traditional sexual relations and (or) preferences has
become extremely widespread in the modern world. It is conducted both through
the mass media and the Internet, as well as through the holding of public events,
demonstration of such relations in film, literature, music industry products. Such
propaganda is often aggressive, intrusive and offensive, causing widespread public
outrage. The public acceptance and attractiveness of non-traditional sexual
relations is dangerous not only for children and young people who are not yet able
to think critically, but also for society as a whole, as it threatens the country’s
demographic growth and economic development. Moreover, such propaganda is in
direct contradiction to the norms enshrined in the new version of the Constitution
of the Russian Federation.

Article 38, paragraph 1, of the Constitution provides that motherhood, childhood
and the family are protected by the State; Article 671, paragraph 4, of the
Constitution states that children are the highest priority of State policy. Article 72,
paragraph 1, clause «ж1» of the Constitution determines that marriage is the union
of a man and a woman. Article 114, paragraph 1, clause «в» of the Constitution
establishes that the Government of the Russian Federation shall ensure the
implementation of a unified socially oriented State policy in the Russian
Federation, including support for the strengthening and protection of the family,
preservation of traditional family values.

However, current legislation prohibits the promotion of non-traditional sexual
relations exclusively among minors. At the same time, this prohibition does not
cover other destructive information targeted at children, including those
demonstrating non-traditional sexual relations and (or) preferences, and inducing
minors to change sex (“transgenderism”). In addition, there is no prohibition in
existing legislation against propaganda and (or) acquittal of pedophilia, which is a
serious criminal offence.
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In this regard, in order to curb the promotion of non-traditional sexual relations and
(or) preferences, including pedophilia, and to prohibit the dissemination of
information on non-conventional sexual relations among minors, and (or)
preferences (including those that may cause a desire to change sex), the draft
Federal Law «On Amendments to the Code of Administrative Offences of the
Russian Federation» has been elaborated (hereinafter - the Bill). The Bill proposes
to supplement chapter 6 of the Code of Administrative Offences of the Russian
Federation (hereinafter referred to as CoAO) with new articles establishing
liability: - for propaganda and (or) justification of pedophilia (projected Article
6.211 of CoAO); - for dissemination among minors of information demonstrating
non-conventional sexual relations and (or) preferences or inducing minors to
change their sex (projected Article 6.212 of CoAO).

The amendments are also introduced into the current wording of Article 6.21 of
CoAO that prohibit the propagation of non-traditional sexual relations and (or)
preferences among persons of any age, not only minors. At the same time, the
amounts charged as administrative fines increased.

It is proposed to empower judges to consider cases of administrative offences
under articles of the Bill 6.211-6.212 of CoAO, and to empower officials of
internal affairs bodies (police) and officials of the body, acting in charge of control
and supervision in the sphere of communications, information technologies and
mass communications (Roskomnadzor), to draw up protocols thereon.

The adoption of the Bill will not require additional expenditures from the federal
budget and will not entail socio-economic, financial and other consequences,
including for business and other economic entities. The Bill does not contain
mandatory requirements meant for assessment of their regulatory impact, will not
affect the achievement of the objectives of the national projects and state programs
of the Russian Federation, and is in accordance with the provisions of the Treaty
on the Eurasian Economic Union and the provisions of other international treaties
of the Russian Federation.

The Bill is drafted as a part of the package with other legislative initiatives that
make corresponding amendments to the Federal Law No. 436-ФЗ of December 29,
2010 «On protection of children from information harmful to their health and
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development», to the Federal Law No. 149-ФЗ of July 27, 2006 «On information,
information technologies and information protection», to the Law of the Russian
Federation No. 2124-1 of December 27, 1991«On media», to the Federal Law No.
126-ФЗ of August 22, 1996 «On the state support of the cinema of the Russian
Federation», to the Federal Law No. 38-ФЗ of March 13, 2006 «On advertising».
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Annex No.3 The Official Transcript of the parliamentary hearings in the State
Duma of the Russian Federation in connection with the adoption of The Law on
so-called gay propaganda dated 27.10.2022 and its translation into English

27.10.2022
Вопрос: О проекте федерального закона № 217472-8 "О внесении изменений в Кодекс
Российской Федерации об административных правонарушениях" (об уточнении
административной ответственности за пропаганду нетрадиционных сексуальных
отношений).
Стадия рассмотрения: Рассмотрение законопроекта в первом чтении
Фрагмент стенограммы:
Уважаемые коллеги, переходим к рассмотрению вопроса 2. О проекте федерального закона
"О внесении изменений в Федеральный закон "Об информации, информационных
технологиях и о защите информации" и отдельные законодательные акты Российской
Федерации" (в части запрета пропаганды нетрадиционных сексуальных отношений и
(или) предпочтений). Доклад председателя Комитета по информационной политике,
информационным технологиям и связи Александра Евсеевича Хинштейна.
А также рассматриваем - они с одним докладом - вопрос 3. О проекте федерального закона
"О внесении изменений в Кодекс Российской Федерации об административных
правонарушениях" (об уточнении административной ответственности за пропаганду
нетрадиционных сексуальных отношений).
Пожалуйста, Александр Евсеевич Хинштейн, ваш доклад и по 2-му, и по 3-му вопросам.
ХИНШТЕЙН А. Е., председатель Комитета Государственной Думы по информационной
политике, информационным технологиям и связи, фракция "ЕДИНАЯ РОССИЯ".
Уважаемый Вячеслав Викторович, уважаемые коллеги, уважаемые соавторы! Мы с вами
сегодня рассматриваем один из важнейших пакетов законопроектов за текущий созыв, я
абсолютно в этом убеждён, и не случайно соавторами обеих инициатив стало
подавляющее большинство депутатов Государственной Думы: почти 400 депутатов во
главе с председателем Вячеславом Викторовичем Володиным являются соавторами этих
действительно крайне важных инициатив, принятия которых от нас на протяжении
долгого времени ждали и требовали наши избиратели.
Сегодня проблема, связанная с навязыванием нетрадиционных сексуальных ценностей, с
продвижением новых сомнительных псевдонорм, действительно вышла за все рамки
понимания и приличия. Мы видим, что на Западе идёт настоящая ЛГБТ-революция, что
там, как справедливо сказал наш президент, происходит радикальное отрицание
нравственных норм, религии, семьи. Поддержка ЛГБТ, трансгендерности преподносится
не просто как норма, а как признак прогрессивности. То, что уже 32 государства узаконили
однополые браки, а 34 страны признают ту или иную форму партнёрства между людьми
одного пола, то, что на сегодняшний день в большом количестве стран приняты законы,
позволяющие детям изменять свой пол без согласия родителей, а в некоторых странах это
происходит уже с четырёх - семи лет, то, что сегодня новые персонажи заполонили не
только литературу для взрослых, но и, к сожалению, продукцию для детей (появляются
ЛГБТ-герои в мультфильмах, появляется реклама, появляется литература и тому
подобное), - всё это, безусловно, является частью ведущейся сегодня против России
войны.
Россия остаётся одним из последних, если не последним, форпостом защиты
традиционных ценностей. Именно поэтому нам необходимо положить конец, поставить
заслон всей этой, извините, коллеги, без преувеличения, мерзости. Неделю тому назад в
Государственной Думе прошли расширенные парламентские слушания, на которых мы
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подробно обсуждали эти инициативы с участием не только представителей всех
заинтересованных органов власти, но и общественности. Эти слушания ещё раз укрепили
нас в убеждении, что мы идём по правильному пути.
Уважаемые коллеги, что предлагается сделать данными законопроектами? Мы предлагаем
установить запрет пропаганды нетрадиционных сексуальных отношений и (или)
предпочтений безотносительно возраста. Сегодня, как вы знаете, установлены
ограничения и ответственность только за подобные действия, направленные на
несовершеннолетних. Но практика, увы, наглядно показывает, что этот запрет легко
обходится. Самый наглядный пример - одна из нашумевших книг, вышедшая в топы
продаж, думаю, что все в этом зале или большинство о ней слышали, потому что к
каждому из депутатов поступила масса обращений возмущённых людей. Книга,
рассказывающая об однополой любви пионервожатого и пионера, продаётся с отметкой
"18+" и формально не подпадает под ограничения, хотя эксперты, привлечённые
Роскомнадзором, однозначно установили, что её целевая аудитория - это именно
подростковая аудитория.
Наш законопроект устанавливает, что запрет подобного рода пропаганды - и мы меняем
существующую сегодня формулировку "нетрадиционные сексуальные отношения",
добавляя к ней "и (или) предпочтения", - распространяется на всех безотносительно
возраста.
Мы также предлагаем установить запрет на пропаганду педофилии, как уголовно
наказуемого деяния, и отдельно - запрет на распространение информации,
демонстрирующей нетрадиционные сексуальные отношения и предпочтения, а также
информации, способной вызвать у детей желание сменить пол, среди
несовершеннолетних. При этом мы устанавливаем законопроектом, а им, отмечу, вносятся
изменения в пять базовых и отраслевых законов - "Об информации, информационных
технологиях и о защите информации", "О средствах массовой информации", "О
государственной поддержке кинематографии Российской Федерации", "О рекламе", "О
защите детей от информации, причиняющей вред их здоровью и развитию", - механизм
ограничения доступа детей к запрещённой для распространения среди них информации.
Это означает, что в ауидиовизуальных сервисах, или, проще говоря, онлайн-кинотеатрах,
теперь в обязательном порядке будут устанавливаться декодирующие технические
устройства. Мы также вводим требование, чтобы в случае рекламы подобного рода
продукции вещатели размещали соответствующие анонсы, предупреждающие, что эта
информация запрещена для трансляции перед детьми.
Ну и поскольку мы не только вводим запрет, но и устанавливаем ответственность за
неисполнение этого запрета, вторым законопроектом вносятся изменения в Кодекс об
административных правонарушениях. Мы предлагаем установить достаточно серьёзные
санкции за совершённые действия, и самые серьёзные, конечно же, касаются
ответственности за пропаганду педофилии, которая будет выражаться в оправдании этого
отвратительного, уголовно наказуемого преступления. Максимальная ответственность по
этому составу будет составлять 10 миллионов рублей.
Коллеги, пакет законопроектов, который предлагается сегодня вашему вниманию, - это
результат серьёзной, не поверхностной, а, поверьте, очень глубокой работы, которая была
проведена и профильным комитетом, по информационной политике, и другими
заинтересованными коллегами-депутатами, и профессиональным сообществом, и
обществом в целом.
Наш законопроект, и это тоже необходимо отметить, не является актом цензуры. Мы не
запрещаем ЛГБТ как явление, мы не ставим запрет на упоминание его, мы лишь говорим о
том, что пропаганда, то есть позитивное продвижение, восхваление, тезисы о том, что это
нормально, а может, даже лучше, чем традиционные сексуальные отношения, должна быть
под запретом. Это нужно сделать ещё и потому, что новая редакция Конституции чётко
определила её приоритеты: и то, что основная задача государства - это защита детей, и то,
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что семья является союзом мужчины и женщины, и то, что защита традиционных
семейных ценностей - одна из важнейших задач органов власти.
Поскольку авторами этого законопроекта, а точнее, пакета законопроектов являются, как я
уже сказал, почти 400 депутатов Государственной Думы из всех фракций, все
руководители фракций, все вице-спикеры парламента, я не сомневаюсь, коллеги, что в
этом зале не найдётся человека, который не поддержит инициативы, принятия которых от
нас ждут миллионы, десятки миллионов наших избирателей.
Спасибо за поддержку. И спасибо, коллеги, за работу. (Аплодисменты.)
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо, Александр Евсеевич.
Слово для содоклада по 3-му вопросу предоставляется Ирине Александровне Панькиной,
а затем перейдём к обсуждению: будет возможность задать вопросы и по 2-му, и по 3-му
пунктам повестки.
Пожалуйста, Ирина Александровна.
ПАНЬКИНА И. А., фракция "ЕДИНАЯ РОССИЯ".
Уважаемый Вячеслав Викторович, уважаемые коллеги! Недопустим подрыв
традиционных семейных ценностей, базовых принципов морали, недопустима пропаганда
нетрадиционных семейных отношений. Подготовлен пакет законопроектов, которые в том
числе предусматривают расширительное... и усиливают административную
ответственность за пропаганду нетрадиционных сексуальных отношений. Так, как уже
было сказано, действующую статью 6.21 Кодекса об административных правонарушениях,
которая предусматривает ответственность за пропаганду нетрадиционных сексуальных
отношений лишь среди несовершеннолетних, предлагается сделать универсальной, убрав
возрастной критерий. Помимо этого кодекс предлагается дополнить двумя новыми
составами административных правонарушений - это пропаганда и оправдание педофилии
и распространение среди несовершеннолетних информации, которая демонстрирует
нетрадиционные сексуальные отношения и побуждает несовершеннолетних сменить пол.
Корреспондирующие изменения вносятся в статью 3.5 кодекса, в которой установлены
предельные размеры административных штрафов, поскольку новые составы предлагается
усилить.
Учитывая особую социальную значимость законопроекта, комитет, безусловно,
поддерживает его концепцию и предлагает принять законопроект в первом чтении.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо, Ирина Александровна.
Коллеги, переходим к вопросам. Пожалуйста, есть ли вопросы по данному законопроекту?
Есть.
Пожалуйста, включите режим записи.
Покажите, пожалуйста, список.
Наумов Станислав Александрович, пожалуйста.
НАУМОВ С. А., фракция ЛДПР.
Александр Евсеевич, уважаемый, у меня вопрос такой. Очень чувствительной будет
экспертиза тех или иных высказываний, утверждений, и важно, чтобы были
квалифицированные специалисты, которые действительно смогут оценить, насколько то
или иное высказывание, утверждение является частью пропаганды, а что является
каким-то мнением в рамках дискуссии. Вот как авторы предполагают решать эту
проблему?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Пожалуйста, Хинштейну включите микрофон.
ХИНШТЕЙН А. Е. Спасибо за вопрос. Ну, на сегодняшний день в законодательстве уже
почти десять лет действует ответственность за пропаганду нетрадиционных сексуальных
отношений среди несовершеннолетних (я об этом говорил), и опыт работы этого состава
показывает, что проблем с точки зрения экспертной оценки не возникает. В случае
применения на практике эксперты, привлекаемые или Роскомнадзором, в случае если речь
идёт о пропаганде, распространяемой через Интернет или СМИ, или органами внутренних
дел, если это происходит в иной публичной сфере, назначают экспертизу, которую
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проводят уполномоченные на то лица. Последнее слово остаётся за судом, который
соглашается с позицией органа надзора и контроля или не соглашается, устанавливает или
не устанавливает соответствующий штраф. Точно так же в суде сохраняется принцип
состязательности. Поэтому никого, извините, келейно не привлекают, не тащат за угол в
пыльном мешке, всё это гласно и публично. Ну и мы понимаем, что у крупных
производителей кинопродукции, литературной никаких проблем с оценкой внутренней,
конечно же, нет, они все эти ограничения прекрасно понимают.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо.
Пожалуйста, Соболев Виктор Иванович, фракция КПРФ.
СОБОЛЕВ В. И., фракция КПРФ.
Уважаемый Вячеслав Викторович, уважаемые депутаты! Я вот слушал внимательно - ну, я
скажу, это очень мягко. И меня насторожило то, что мы в принципе не против ЛГБТ и за
пропаганду будем наказывать административно всего лишь. Ну это же очень важный
закон, речь же идёт о растлении молодёжи нашей и так далее. То есть, получается, мы не
против, а за пропаганду будем наказывать только денежными штрафами. Я считаю, что это
очень мягко и не соответствует той ситуации, которая складывается у нас на сегодняшний
день в России с воспитанием молодёжи и вообще с воспитанием нашего населения. Вот
то, что 400 тысяч убежало у нас, - это тоже наши, так сказать, промахи. Поэтому я считаю,
что это не соответствует сложившейся обстановке, которая сегодня в мире и в России в
том числе.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Пожалуйста, кто ответит?
Пожалуйста, Александр Евсеевич Хинштейн.
ХИНШТЕЙН А. Е. Виктор Иванович, ну, во-первых, я хотел бы, чтобы чётко
расставлялись акценты и не происходило передёргивания. Я не говорил, стоя на трибуне, о
том, что я или кто-то из моих коллег - соавторов этого законопроекта не против ЛГБТ. Я
говорил о том, что мы не запрещаем ЛГБТ как явление. И глупо было бы это делать,
потому что, нравится вам это или нет, нравится мне это или нет, но это явление
существует. Мы говорим о запрете пропаганды. Сегодня какого-либо наказания за эти
действия в российском законодательстве нет вовсе. Наша задача - сделать так, чтобы эта
пропаганда была остановлена, и те размеры санкций, которые мы предлагаем ввести,
более чем существенны. Для нас задача не вывести во двор и расстрелять, для нас задача -
сделать так, чтобы этого не происходило.
Я напомню вам, что у нас предлагается установить за пропаганду ЛГБТ ответственность
для должностных лиц до 800 тысяч рублей, для юридических лиц до 5 миллионов, за
оправдание педофилии - до 2 миллионов для должностных лиц, до 10 миллионов для
юридических лиц, а за демонстрацию информации о ЛГБТ среди подростков - до 400
тысяч для должностных лиц, до 4 миллионов для юридических лиц. Кроме того, в случае
если речь идёт об иностранных гражданах, они в обязательном порядке будут выдворены
за пределы Российской Федерации. Мы предлагаем посмотреть практику, которая
сложится после принятия этих норм, и затем, отталкиваясь от реалий, а не от классового
чутья, корректировать при необходимости закон дальше.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо.
Пожалуйста, Авксентьева Сардана Владимировна.
АВКСЕНТЬЕВА С. В., фракция "НОВЫЕ ЛЮДИ".
У меня вопросы к Александру Евсеевичу.
Первое. Что касается запрета доступа несовершеннолетних к этой непозволительной,
неприятной и омерзительной информации, у нас в поправках к закону "Об информации..."
написано, что должны быть введены какие-то коды или совершены иные действия.
Скажите, пожалуйста, ко второму чтению будет ли уточнение? Пока не понятно, как это
будет работать на земле.
Второе. Педофилия, пропаганда педофилии, её оправдание, позитивное продвижение
педофилии - почему мы это приравняли к нарушениям правил дорожного движения,
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купанию в неположенных местах и прочим вещам? Ну, то есть определили
административный статус этого правонарушения. На мой взгляд, за это всё-таки должны
нести более суровое наказание, потому что абсолютно недопустимо даже говорить об
этом, а не отделываться штрафами или, там, приостановлением деятельности на 90 суток.
Я считаю, что это совершенно недопустимо. Я, как мама и бабушка, всё-таки считаю, что
ко второму чтению надо подумать над этим.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо.
Пожалуйста, Хинштейн Александр Евсеевич.
ХИНШТЕЙН А. Е. Спасибо за вопросы.
Ну, по первому вопросу, который вы мне задали. Я в своём докладе говорил - может быть,
не очень внятно сформулировал свои мысли - о том, что речь идёт об установке
соответствующих технических средств, проще говоря, декодеров. Как это будет работать
на практике, совершенно очевидно: аудиовизуальный сервис, или, проще говоря,
онлайн-кинотеатр, будет обязан устанавливать в своей продукции соответствующие коды,
доступные только взрослым, и, соответственно, дальше каждый пользователь этого
онлайн-кинотеатра будет при каждой трансляции такого рода продукции вводить код, что
не сможет сделать ребёнок.
Что касается введения уголовной ответственности, мы тоже об этом говорили, обсуждали
это, и я повторю те доводы, которые привёл ранее. Нам важно начать поступательное
движение, нам важно добиться, чтобы этого явления не происходило. И оно должно не
просто оказаться под запретом, ведь задача не просто ввести какие-то жёсткие меры и
санкции, задача в том, чтобы сделать само по себе противоправное деяние невозможным,
профилактировать его. В этом смысле нам представляется, что предлагаемые нормы эту
задачу решают.
Ну а в Кодексе об административных правонарушениях, скажу вам по секрету, много глав.
Вы вспомнили про два состава - там их ещё очень много, вы могли бы их перечислить. Но
ставить на одну доску купание в неположенных местах, за что предусмотрен штраф в
тысячу рублей, и нашу норму, где штраф составляет 10 миллионов, довольно странно.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Пожалуйста, Ирина Александровна.
ПАНЬКИНА И. А. Уважаемые коллеги, я хотела бы напомнить, что Уголовный
кодекс, в свою очередь, содержит широкую линейку и наказаний, и
уголовно-правовых составов. Вот, например, статья 242 говорит о распространении
порнографических материалов среди несовершеннолетних. Если та грань, о которой
говорил Александр Евсеевич, будет пройдена, то, конечно, будет включаться
Уголовный кодекс.
Более того, обратите внимание, что в каждой норме по предлагаемым составам есть
оговорка: если действия не содержат уголовно наказуемого деяния. Это важно,
коллеги. И если вот эта красная линия будет пройдена, будет включаться
уголовно-правовой механизм.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо.
Пожалуйста, Нилов Олег Анатольевич.
Подготовиться Цунаевой.
НИЛОВ О. А., фракция "СПРАВЕДЛИВАЯ РОССИЯ - ЗА ПРАВДУ".
Александру Евсеевичу вопрос.
Александр Евсеевич, вот понятие нетрадиционных отношений такое, знаете, очень
скользкое. Что, как говорится, немцу хорошо, то русскому - смерть. Видите, у них свои
традиции. На прошедшем только что Всемирном русском народном соборе возникло такое
предложение. Да, там поддерживалась наша инициатива, но трактовка была предложена
другая: о запрете демонстрации и пропаганды содомии. Здесь более широкое, более
классическое понятие нам предложено, понимаете? Я считаю, что нужно на эту тему
подумать.
И о практике. Приведёт ли принятие этого закона к закрытию, например, конкретно
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"Дома-2" и каких-то подобных проектов, там, гей-парадов под музыку на "Муз-ТВ"?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Пожалуйста, Александр Евсеевич.
ХИНШТЕЙН А. Е. Уважаемый Олег Анатольевич, русский язык богат, он содержит более
220 тысяч слов, и я, как человек, имеющий первое образование филологическое, могу вам
привести множество других синонимов, звучных и красивых. Тем не менее мы с вами
пишем не литературные произведения, а законы. На сегодняшний день в существующем
правовом обороте термин "нетрадиционные сексуальные отношения" уже применяется, и
в этом смысле мы не создаём никаких новых смыслов, извините за тавтологию.
Что касается практических мер. Ну, мне неизвестно вообще, продолжается ли сегодня
"Дом-2", а что касается иных программ, в том числе телевизионного вещания, конечно же,
в каждом случае, если будет происходить именно пропаганда нетрадиционных
сексуальных отношений (а она исходя из уже действующего законодательства выражается
в том числе в создании равнозначности этих нетрадиционных отношений традиционным),
безусловно, это должно быть под запретом.
Я могу вам сказать конкретно по литературе: вот я привёл пример с одной популярной
книгой - несомненно, после принятия нашего закона эта книга из продажи будет... её
невозможно будет продавать.
И, коллеги, мы считаем, что формулировки данного законопроекта наиболее чётко
откорректированы и отшлифованы так, чтобы они работали на практике.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо, Александр Евсеевич.
Олег Анатольевич предлагает этот закон назвать законом против сатанизма. У вас против
этого нет возражений?
ИЗ ЗАЛА. (Не слышно.)
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Содомии? Содомии.
Вот Пётр Олегович считает, что закон против...
ИЗ ЗАЛА. (Не слышно.)
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Вот, шире.
Нет, коллеги, на самом деле есть тема. Понятно, вещи надо называть своими именами.
Пожалуйста, Цунаева Елена Моисеевна.
Подготовиться Шеремету.
БУЛАВИНОВ В. Е., фракция "ЕДИНАЯ РОССИЯ".
Булавинов по карточке Цунаевой.
У меня докладчикам и вопрос, и предостережение.
Ну, я надеюсь, коллеги единогласно поддержат данный законопроект, но когда 22 года
назад мы с Геннадием Ивановичем Райковым и рядом других коллег внесли такой же
законопроект, то встретили огромнейшую агрессию со стороны средств массовой
информации и ряда общественных организаций, и очень часто это было завуалировано
критикой законопроекта. Вот может быть не прямая пропаганда, а через критику данного
законопроекта, который крайне необходимо принять, желательно единогласно. Думаю, что
этот момент обязательно надо будет учесть.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Кто ответит?
Пожалуйста, Хинштейн.
ХИНШТЕЙН А. Е. Вадим Евгеньевич, спасибо за поддержку нашего законопроекта.
Что касается того, как мои коллеги, наши коллеги из средств массовой информации будут
комментировать принятие закона, ну, я не могу исключить, что определённый, мягко
говоря, троллинг будет присутствовать. Он присутствовал и при подготовке
законопроекта, и ровно таким троллингом я считаю, например, поступившее в мой адрес
обращение Российского книжного союза, которое широко прозвучало в средствах
массовой информации, где коллеги просили дать им разъяснение, будут ли являться
произведения мировой литературы из приведённого ими списка пропагандой
нетрадиционных сексуальных отношений, нетрадиционных семейных ценностей, а в
список они включили книги начиная от "Ромео и Джульетты" и "Анны Карениной" и
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заканчивая "Тихим Доном" Шолохова и даже книгу Эдуарда Успенского про дядю Фёдора,
пса и кота.
Коллеги, мы, безусловно, принимаем законы, которые далеко не у всех членов нашего
общества вызовут восторг. Мы понимаем, что существуют определённые серьёзные силы,
которые, допускаю, Вадим Евгеньевич, 20 лет тому назад и не позволили вам достичь
результата - результата, которого сегодня, я уверен, мы достигнем: консолидация
Государственной Думы, то, что почти 400 депутатов во главе с председателем стали
соавторами этой инициативы, показывает, какую позицию сегодня парламент занимает по
отношению ко всему этому, мягко скажу, безобразию, и никакое лобби нам сегодня с такой
позицией, коллеги, не страшно!
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Уважаемые коллеги, в поддержку того, что сказал
Александр Евсеевич Хинштейн: мы с вами принимаем решение исключительно в
интересах наших граждан, в интересах нашей страны.
Посмотрите, к чему привела пропаганда нетрадиционных ценностей: в Европе
социологические опросы показывают, что 16 процентов европейцев в возрасте от 14 до 29
лет относят себя к представителям ЛГБТ. Штат Мэриленд, США, - центр этой идеологии,
сатанизма и содомии, там количество школьников, не определившихся со своим полом
из-за пропаганды нетрадиционных отношений, за два года (коллеги, подчёркиваю: за два
года!) выросло почти в 6 раз и сегодня составляет 45 процентов, а это почти половина всех
учащихся штата. И вот ещё что: в детской гендерной клинике Орегонского университета
здравоохранения и науки менее чем за десять лет количество обращений за услугами по
смене пола и терапии гормональными препаратами выросло почти в 50 раз. Роль
пропаганды, роль тех, кто продвигает нетрадиционные ценности, к чему это приводит -
вот вам наглядный пример. Но это их путь, они его выбрали, посмотрим, чем это всё
закончится. У нас с вами другой, его выбрали наши деды, прадеды, бабушки, прабабушки,
у нас есть традиции, у нас есть совесть, у нас есть понимание, что нам надо думать о
детях, семьях, стране, сохранять то, что нам передали родители.
Всё то, что мы сейчас видим, что в мире происходит, - большая трагедия, её навязывают.
Мы должны сделать всё для того, чтобы защитить наших детей и тех, кто хочет жить
нормальной жизнью. Всё остальное - это грех, содомия, это тьма, и наша страна борется с
этим. Коллеги, давайте называть вещи своими именами. Да, это уже зашло в общество,
есть те, кто продвигает эти ценности, но они должны понимать, что после принятия закона
их действия будут наказываться. Об этом говорят Александр Евсеевич, Ирина
Александровна.
Коллеги, что касается второго чтения, возможно, поступят поправки, ужесточающие
предложенные нормы. Будем их рассматривать, Виктор Иванович, это тоже нормально.
Слово предоставляется Шеремету Михаилу Сергеевичу.
ШЕРЕМЕТ М. С., фракция "ЕДИНАЯ РОССИЯ".
Вопрос докладчику.
Александр Евсеевич, скажите, пожалуйста, будет ли закон ограничивать информацию,
связанную, например, с предоставлением медицинских услуг по смене пола? Сейчас
набрал в поисковике запрос "сменить пол", и сразу практически в первой строке: найдено
418 предложений в Москве по поводу операций по смене пола и смене документов. Будет
ли запрещена такая порочная медицинская практика?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Хинштейну включите микрофон.
ХИНШТЕЙН А. Е. Михаил Сергеевич, любая информация, которая может
распространяться среди несовершеннолетних и пропагандировать или, точнее,
формировать у них желание сменить пол, будет запрещена, поскольку наши поправки в
том числе вносятся в закон "Об информации...", а именно закон "Об информации..."
регулирует деятельность сети "Интернет", где вы в поисковике и набирали запрос.
Тем не менее согласен с вами, что ко второму чтению нам надо посмотреть более детально
и эти, и другие вещи, другие вопросы. Призываю вас, коллеги, призываю всех депутатов -
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соавторов этих инициатив быть активными при подготовке законопроекта ко второму
чтению, потому что нет предела совершенству.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо.
Коллеги, кто хотел бы выступить?
Вот предложение от Толстого было в начале заседания, возможно, вы его поддержите: тот,
кто против принятия данного законопроекта, может выступить. Так как у нас около 400
депутатов выступили инициаторами принятия - позиция понятна. Кто-то с иной точкой
зрения хотел бы выступить? (Аплодисменты.)
Коллеги, вы теперь понимаете, почему мы вышли из Парламентской ассамблеи Совета
Европы? Мы не подпадаем ни под один критерий. Когда они нам прислали циркуляры,
Пётр Олегович думал, как отвечать, потому что там было предложение ввести в состав
делегации представителей недопредставленного пола. (Оживление в зале.) Это как? Вот,
коллеги, к чему всё это приводит.
Есть предложение перейти к голосованию.
Гарри Владимирович, у вас есть возражения? (Оживление в зале.)
МИНХ Г. В., полномочный представитель Президента Российской Федерации в
Государственной Думе.
Я хочу отреагировать на реплику Олега Нилова, он сказал: что русскому здорово, то
немцу, видимо, нет. Но я, как природный немец, хочу сказать, что и администрация
президента, президентская сторона, безусловно, эту тему не оставляет без внимания,
потому что тема серьёзная. Я понимаю, что вокруг неё можно и плясать, и
пританцовывать, но в целом я хочу вам, уважаемые коллеги, напомнить, что мы с вами
занимаемся серьёзным делом, и даже запятая, которую мы меняем в тексте закона, может
так людям аукнуться, что всем будет невесело.
При всём уважении к различным подходам, безусловно, здесь мы с вами абсолютно
едины. И я хотел бы сказать, что Вячеслав Викторович, безусловно, здесь немного
смягчает напряжённость, которая подспудно за нашими репликами и высказываниями
присутствует. Но давайте вещи называть своими именами: чёрное называть чёрным, белое
- белым, митинги, шествия, демонстрации не считать формами прямой демократии, вот
некоторые коллеги в зале пытались процитировать текст Конституции Российской
Федерации не совсем корректно. Я за то, чтобы мы все вещи называли прямо и
откровенно, - и общаясь с врагами, и общаясь с друзьями, и общаясь с коллегами, и
общаясь друг с другом, чтобы у нас не было ни двойных, ни тройных стандартов. Вы
знаете, во многих серьёзных дискуссиях нам наши коллеги публично заявляют одно - и,
кстати, в зале тоже есть такие люди, - а потом подходят и говорят: ну вы же понимаете, что
у нас другая точка зрения. Давайте вот это заканчивать!
Прошу вас поддержать те инициативы, которые сегодня в зале прозвучали.
Спасибо за внимание.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо, Гарри Владимирович.
Позиция полномочного представителя правительства.
Пожалуйста, Александр Юрьевич.
СИНЕНКО А. Ю., полномочный представитель Правительства Российской Федерации в
Государственной Думе.
Уважаемые коллеги, Правительство Российской Федерации поддержало данные проекты
федеральных законов. Хотел бы отметить, что, на наш взгляд, очень правильная
методология выбрана: речь идёт именно об одновременном рассмотрении и принятии
регуляторных и правоохранительных норм. Согласен с докладчиком, Александром
Евсеевичем, что только такой путь позволит в этой чувствительной сфере найти баланс
интересов граждан и государства.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо.
Заключительное слово докладчика.
Пожалуйста, Хинштейн Александр Евсеевич.
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Подготовиться Ирине Александровне.
ХИНШТЕЙН А. Е. Коллеги, я буду очень краток, всё прозвучало.
Ещё раз огромное спасибо всем - и тем, кто стал соавтором этой инициативы, и тем, кто
поддержал эти очень важные и нужные вещи, которых от нас, правда, ждут люди.
И ещё, я упустил в своём докладе и считаю это существенной и серьёзной ошибкой.
Коллеги, вслушайтесь и вдумайтесь: несмотря на то что мы оперативно рассматриваем
этот пакет законопроектов и в рассылку в регионы он ушёл только на прошлой неделе, все,
100 процентов, субъекты Российской Федерации - и высшие должностные лица, и
законодательные органы - прислали положительные отзывы на наши законопроекты, в том
числе новые российские территории. Мы принимаем инициативы, которые
поддерживаются абсолютно всеми регионами страны и абсолютным большинством наших
граждан. Это важнейшие инициативы текущего созыва парламента.
Спасибо за внимание.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо, Александр Евсеевич.
Ну, для чистоты отношений. Вот "Комсомольская правда", одно из ведущих изданий,
провела опрос: 65 процентов опрошенных считают, что необходимо вводить
уголовное наказание за пропаганду нетрадиционной ориентации, - это то, о чём
говорил Виктор Иванович Соболев; 22 процента считают, что необходимо вводить
штрафы, - то, что мы сейчас обсуждаем.
Правильно, Пётр Олегович?
Так что, коллеги, нам есть над чем работать до второго чтения.
Пожалуйста, Ирина Александровна.
Включите микрофон Панькиной Ирине Александровне.
ПАНЬКИНА И. А. Уважаемый Вячеслав Викторович, уважаемые коллеги! Комитет
начинает работу над вторым чтением, поэтому мы ждём предложения, поправки, будем
рассматривать. Спасибо за поддержку.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо.
Ставится на голосование законопроект под пунктом 2 нашей повестки.
Пожалуйста, включите режим голосования.
Покажите результаты.
РЕЗУЛЬТАТЫ ГОЛОСОВАНИЯ (11 час. 13 мин. 28 сек.) Проголосовало за 405
чел.90,0 % Проголосовало против 0 чел.0,0 % Воздержалось 0 чел.0,0 % Голосовало
405 чел. Не голосовало 45 чел.10,0 % Результат: принято
За - 405, против - нет, воздержавшихся нет. (Аплодисменты.) У Думы правильная
ориентация.
Переходим к голосованию по проекту федерального закона "О внесении изменений в
Кодекс Российской Федерации об административных правонарушениях", 3-й вопрос.
Пожалуйста, включите режим голосования.
Покажите результаты.
РЕЗУЛЬТАТЫ ГОЛОСОВАНИЯ (11 час. 14 мин. 16 сек.) Проголосовало за 400
чел.88,9 % Проголосовало против 0 чел.0,0 % Воздержалось 0 чел.0,0 % Голосовало
400 чел. Не голосовало 50 чел.11,1 % Результат: принято
За - 400, против - нет, воздержавшихся нет. Законопроект в первом чтении принят
единогласно, так же как и законопроект "О внесении изменений в Федеральный закон "Об
информации, информационных технологиях и о защите информации" и отдельные
законодательные акты Российской Федерации" под пунктом 2.
Коллеги, будем готовиться ко второму чтению.
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Annex No.3 The Official Transcript of the parliamentary hearings in the State
Duma of the Russian Federation in connection with the adoption of The Law on
so-called gay propaganda dated 27.10.2022 and its translation into English

October 27, 2022

Agenda: On the bill of the Federal Law No. 217472-8" On Amendments to the Code of
Administrative Offences of the Russian Federation" (on clarifying administrative liability for
promoting non-traditional sexual relations).

Stage: First reading of the bill

Transcript fragment:

Dear colleagues, let us turn to the consideration of question 2. On the draft Federal Law "On
Amendments to the Federal Law "On Information, Information Technologies and Information
Protection" and Individual Legislative Acts of the Russian Federation" (on the prohibition of
propaganda of non-traditional sexual relations and (or) preferences). Report by Alexander
Evseevich Khinshtein, Chairman of the Committee on Information Policy, Information
Technologies and Communications. We are also considering – they both go with one report -
question 3. On the draft Federal Law "On Amendments to the Code of Administrative Offences
of the Russian Federation" (on clarification of administrative liability for propaganda of
non-traditional sexual relations).

Please, Alexander Evseevich Khinshtein, your report on both the 2nd and 3rd questions.

A.E. KHINSHTEIN, Chairman of the Committee on Information Policy, Information
Technologies and Communications, the United Russia party:

Dear Vyacheslav Viktorovich, dear colleagues, dear co-authors! Today we are considering one of
the most important packages of bills for the current convocation, I am absolutely convinced of
this, and it is no coincidence that the overwhelming majority of deputies of the State Duma have
become co-authors of both initiatives: almost 400 deputies, headed by Chairman Vyacheslav
Viktorovich Volodin, are the co-authors of these really very important initiatives, which were
long awaited and demanded from us by our voters. Today, the problem of imposing
non-traditional sexual values, of promoting new questionable pseudo-norms, has indeed gone
beyond all understanding and decency. We see a real LGBT revolution in the West, where, as our
President rightly said, there is a radical negation of morality, of religion, of the family. Support
for LGBT and transgenderism is presented not just as a norm, but also as a sign of progressivity.
The fact that 32 states have already legalized same-sex marriage, and 34 countries recognize
some form of same-sex partnership, so many countries have laws that allow children to change
their sex without parental consent, and in some countries, it’s been happening since the age of
four or seven, that today new characters are flooding not only adult literature, but also,
unfortunately, products for children (LGBT characters appear in cartoons, advertisements,
literature, etc.), - all of this is the part of the ongoing war against Russia.

Russia remains one of the last, if not the last, outposts for the protection of traditional values.
Which is why we need to put an end to all this, I am sorry to say, colleagues, without
exaggeration, abomination. One week ago, the State Duma held an expanded parliamentary



[Unofficial translation into English]

Source: Official site of State Duma of the Russian Federation.

hearing, at which we discussed these initiatives in detail, with the participation not only of
representatives of all interested authorities, but also of the public. These hearings have reinforced
our conviction that we are on the right track.

Dear colleagues, what is it proposed to do with these bills? We propose the prohibition of
propaganda of non-traditional sexual relations and (or) preferences regardless of age. Today, as
you know, there are restrictions and responsibility only for such actions aimed at minors.
However, practice, alas, clearly shows that this prohibition is easily avoided. The most obvious
example is one of the top-selling books, which I think everyone in this room or most people have
heard about it, because each of the MPs received many appeals from angry people. The book,
which tells about the same-sex love of a Soviet schoolboy and a scout leader, is sold with the
mark of "18+" and is not formally subject to restrictions, although experts attracted by
Roskomnadzor unambiguously established that its target audience is a teenage audience. Our bill
establishes that the prohibition of such propaganda - and we are changing the current wording
"non-traditional sexual relations" to "and (or) preferences" - applies to all regardless of age. We
also propose the prohibition of the propagation of pedophilia, which is a criminal offence and,
separately, the prohibition of the dissemination of information demonstrating non-traditional
sexual relations and preferences, as well as information likely to cause children to want to
change sex, among minors. At the same time, we are establishing a draft law and they, I note, are
amending five basic and sectoral laws - "On information, information technologies and on the
protection of information", "On media", "On the state support of cinematography of the Russian
Federation", "On advertising", "On the protection of children from information harmful to their
health and development" - the mechanism of restriction of children’s access to information
prohibited for distribution among them. This means that audiovisual services, or, simply, online
cinemas, will now necessarily install decoding technical devices. We also introduce a
requirement that in case of advertising of this kind of products broadcasters place appropriate
announcements warning that this information is prohibited for broadcasting to children.

Moreover, since we not only impose a ban, but also establish liability for non-compliance with
this ban, the second bill amends the Code of Administrative Offences. We propose that there
should be serious penalties for the acts committed, and the most serious, of course, relate to the
responsibility for propaganda of pedophilia, which would be expressed in justification of this
heinous crime. The maximum responsibility for this formulation will be 10 million rubles.

Colleagues, the package of bills that is being presented to you today is the result of serious, not
superficial, but, believe me, very deep work, which was carried out by the relevant committee on
information policy, other interested colleagues, the professional community, and society as a
whole.

Our bill, and this, too, is worth mentioning, is not an act of censorship. We do not ban LGBT as a
phenomenon, we do not prohibit mentioning it, we just say that propaganda that is, positive
promotion, praise, theses that it is normal, and maybe even better than traditional sexual
relations, should be prohibited. This should also be done because the new version of the
Constitution clearly defined its priorities: that the main task of the state is to protect children, that
the family is the union of a man and a woman, and that the protection of traditional family values
is one of the most important tasks of the authorities.
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Since the authors of this bill, or rather, a package of bills are, as I said, almost 400 deputies of the
State Duma from all factions, all faction leaders, all deputy speakers of the parliament, I have no
doubt, colleagues, that there will not be a person in this hall, that will not support the initiatives
that millions, tens of millions of our voters are expected to take.

Thank you for your support, and thank you, colleagues, for your work. (Applause.)

CHAIRMAN: Thank you, Alexander Evseevich.

I give the floor to Irina Alexandrovna Pankina for the joint report on the third question, and then
we will discuss, there will be an opportunity to ask questions on the second and third items of the
agenda.

Please, Irina Alexandrovna.

I.A.PANKINA, the United Russia party:

Dear Vyacheslav Viktorovich, dear colleagues! It is unacceptable to undermine traditional family
values and the basic principles of morality and to promote non-traditional family relations. A
package of bills has been prepared, including an expanded... and strengthening administrative
responsibility for promoting non-traditional sexual relationships. As already mentioned, it is
proposed to make the current article 6.21 of the Code of Administrative Offences, which
stipulates liability for the promotion of non-conventional sexual relations only among minors,
universal by eliminating the age criterion. In addition, it is proposed to supplement the Code with
two new administrative offences, namely the promotion and justification of pedophilia and the
dissemination of information to minors that demonstrates non-traditional sexual relationships
and encourages minors to change sex. Corresponding changes are made to article 3.5 of the
Code, which sets limits for administrative fines, as the new formulations are proposed to be
strengthened.

Given the special social importance of the bill, the Committee certainly supports its concept and
suggests that the bill be adopted in the first reading.

CHAIRMAN: Thank you, Irina Alexandrovna.

Colleagues, let us move on to the questions. Please, are there any questions on this bill? Yes.

Please turn on the question-writing mode.

Reveal the list, please.

Naumov Stanislav Alexandrovich, please.

S.A.NAUMOV, the LDPR party: Alexander Evseevich, dear, I have a question. The examination
of certain statements, statements is going to be very sensitive, and it is important that there are
qualified experts who can really assess whether a statement is part of propaganda and what is
just an opinion in a discussion. How do the authors propose to solve this problem?

CHAIRMAN: Please turn on the microphone for Khinshtein.

A.E. KHINSHTEIN: Thank you for asking. Well, to date, the legislation has been
preventingermg the promotion of non-traditional sexual relations among minors for almost 10
years (I have mentioned this), and the experience of this team shows that there are no problems
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in terms of expert assessment. In the case of the use in practice of experts employed by
Roskomnadzor, in the case of propaganda disseminated through the Internet or mass media, or
by internal affairs bodies, if it occurs in another public sphere, they shall call for an expert
opinion, conducted by authorized persons. The court has the final say, whether it agrees with the
position of the supervisory and control body or disagrees, imposes or not an appropriate fine.
Similarly, the adversarial principle is maintained in court. So no one, I’m sorry to say, is dragged
around a corner in a dusty bag, all in public. Well, we understand that large producers of films
and books have no trouble assessing their craft internally, they are totally fine with understanding
all these limitations.

CHAIRMAN: Thank you.

Please, Sobolev Viktor Ivanovich, CPRF.

V.I. SOBOLEV, the Communist Party of the Russian Federation: Dear Vyacheslav Viktorovich,
dear deputies! I listened attentively - well, I will say this is all too gentle. And I was concerned
that we’re not against LGBT people in principle, and we’re only going to administratively punish
propaganda. Well, it is a very important law; it is against defiling our youth and so on. I mean, it
turns out we are not against it, but we will only punish propaganda with fines. I believe that this
is way too gentle and does not correspond to the situation that we have today in Russia with the
education of young people and in general with the education of our population. The fact that
400,000 of our people have fled is also our fault. Therefore, I believe that this does not
correspond to the current situation, which we witness today in the world and in Russia, among
others.

CHAIRMAN: Please, who will answer?

Please, Alexander Evseevich Khinshtein.

A.E. KHINSHTEIN: Viktor Ivanovich, well, first, I would like to have a clear accent and no
distortions. Standing on the podium, I did not say that I, or any of my fellow co-authors of this
bill, were not against LGBT people. I was discussing the fact that we do not ban LGBT people as
is. And it would be stupid to do that, because like it or not, whether I like it or not, that
phenomenon exists. We are talking about banning propaganda. Today there is no punishment for
these actions in Russian legislation at all. Our task is to ensure that this propaganda is stopped,
and the scale of the sanctions that we propose to impose is more than essential. For us, the task is
not to catch perpetrators and execute them, for us the task is to make sure that this does not
happen.

I will remind you that we have proposed to establish liability for LGBT propaganda for officials
up to 800 thousand rubles, for legal entities up to 5 million, for justification of pedophilia - up to
2 million for officials, up to 10 million for legal entities, and for showing LGBT information
among teenagers - up to 400,000 for officials, up to 4 million for legal entities. In addition, in the
case of foreign nationals, they would be expelled from the Russian Federation as a matter of
course. We propose to look at the practice that will emerge after the adoption of these norms, and
then, based on the realities, rather than class instinct, adjust the law further if necessary.

CHAIRMAN: Thank you.

Please, Avxentyeva Sardana Vladimirovna.
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S.V. AVXENTYEVA, the New People party: I have questions for Alexander Evseevich.

First. With regard to the prohibition of minors' access to this inappropriate, unpleasant and
repulsive information, in the amendments to the law "On Information..." we have it written that
some codes should be introduced or other actions taken. Tell me, please, whether there will be a
clarification by the second reading? It is not yet clear how it will work on practice.

Second. Pedophilia, pedophilia propaganda, its justification, the positive promotion of pedophilia
- why did we equate it with traffic violations, swimming in unauthorized places and other things?
I mean, the administrative status of the offence has been determined. In my opinion, this must be
punished more severely, because it is unacceptable to even talk about it and get away with fines
or suspension of activities for 90 days. I think it is absolutely unacceptable. I, as a mother and
grandmother, still believe that by the second reading we should consider it.

CHAIRMAN: Thank you.

Please, Alexander Evseevich Khinshtein.

A.E. KHINSHTEIN: Thank you for asking. Well, the first question you asked me. What I was
saying in my report - I may not have made myself clear - is that we are talking about installing
the right technology – decoders. How it will work in practice is quite obvious: the audio-visual
service, or, simply put, the online cinema, will be obliged to set in their products the appropriate
codes available only to adults, and, accordingly, each user of this online cinema will, at each
broadcast of this kind of product, enter a code, which the child cannot do.

As for the introduction of criminal liability, we have also talked about it, we have discussed it,
and I will repeat the arguments that I made earlier. It is important for us to start moving forward;
it is important for us to ensure that this phenomenon does not occur. In addition, it should not
just be banned, because the task is not just to impose some harsh measures and sanctions, the
task is to make the wrongful act itself impossible, to prevent it. In this sense, it seems to us that
the proposed norms meet this challenge.

Well, there are many chapters in the Code of Administrative Offences. You remembered there
were two formulations - there were so many of them, you could list them. Nevertheless, to put on
the same board swimming in unauthorized places, for which a fine of a thousand rubles is
provided, and our rate, where the penalty is 10 million, is quite strange.

CHAIRMAN: Please, Irina Alexandrovna.

I.A.PANKINA: Dear colleagues, I would like to recall that the Criminal Code, in turn, contains a
wide range of punishments and criminal-law formulations. For example, article 242 refers to the
dissemination of pornographic material among minors. If the line mentioned by Alexander
Evseevich is crossed, we will have to involve the Criminal Code. Moreover, please note that in
each rule there is a reservation on the proposed formulations: if the actions do not contain a
criminal act. This is important, colleagues. And if this red line is passed, the criminal justice
mechanism will be included.

CHAIRMAN: Thank you.

Please, Oleg Anatolyevich Nilov.
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Tsunaeva, please get prepared.

NILOV O.A., the Fair Russia party: A question to Alexander Evseevich.

Alexander Evseevich, the concept of non-traditional relationships is, you know, very slippery.
The adverb goes, what is good for the German is death for the Russian. You see, they have their
own traditions. At the World Russian People’s Council, which has just passed, this proposal has
arisen. Yes, it supported our initiative, but another interpretation was proposed: to ban
demonstration and propaganda of sodomy. This is a broader, more classical concept that we have
been offered, you know. I think we should think about it.

To the practice. Will the adoption of this law lead to the closure, for example, of "DOM 2" and
some similar projects, there, gay parades with music on "Muz-TV"?

CHAIRMAN: Please, Alexander Evseevich.

A.E. KHINSHTEIN: Dear Oleg Anatolyevich, the Russian language is rich, it contains more
than 220 thousand words, and I, as a person having the first philological education, can give you
many other synonyms, sound and beautiful. However, we write not literary works, but laws. The
term "non-traditional sexual relations" is already used in the current legal regime, and in this
sense, we are not creating any new meaning, sorry for tautology.

As for practical measures. Well, I don’t know if "DOM 2" is going on today, but as for other
programs, including television broadcasts, of course, in every case, If it will be advocacy of
non-traditional sexual relations (and it is on the basis of the already existing legislation expressed
in the creation of equivalence between non-traditional and traditional relationships), of course,
this should be prohibited.

I can tell you specifically in literature: that very example of a popular book - surely, once our law
is passed, it will be... it will be impossible to sell.

Moreover, colleagues, we believe that the language of this bill is already clearly adjusted and
polished enough to be put into practice.

CHAIRMAN: Thank you, Alexander Evseevich. Oleg Anatolyevich proposes to call this law a
law against Satanism. Do you have any objections to this?

FROM THE HALL. (inaudible.)

CHAIRMAN: Sodomy? Sodomy. Pyotr Olegovich believes that the law against...

FROM THE HALL. (inaudible.)

CHAIRMAN: Yes, wider.

No, colleagues, there really is a topic. Clearly, things should be called by their proper names.

Please, Tsunaeva Elena Moiseevna.

Sheremet, please get prepared.

V.E. BULAVINOV, the United Russia party: Bulavinov on Tsunaeva card. I have a question and
a warning for the speakers.
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Well, I hope my colleagues will unanimously support this bill, but when Gennady Ivanovich
Raikov and I, along with a number of other colleagues, introduced the same bill 22 years ago, we
met with enormous aggression from the media and a number of public organizations, and very
often this was veiled by criticism of the bill. There may not be direct propaganda, but through
criticism of this bill, which is badly needed to adopt, preferably unanimously. I think that this
point will have to be taken into account.

CHAIRMAN: Who will answer?

Please, Khinshtein.

A.E. KHINSHTEIN: Vadim Evgenyevich, thank you for supporting our bill.

As for how my colleagues, our colleagues in the media will comment on the adoption of the law,
well, I cannot rule out that some certain, to say the least, trolling will be present. It was present at
the preparation of the draft law, and I think this is exactly the kind of trolling I received, for
example, an address from the Russian Book Union, which was widely reported in the media,
where colleagues asked for clarification, whether the works of world literature from the list given
by them, were propaganda of non-traditional sexual relations, non-traditional family values. In
that list, they included books ranging from "Romeo and Juliet" and "Anna Karenina" to "And
Quiet Flows the Don" by Sholokhov, and even a book by Eduard Uspensky, about uncle Fyodor,
dog and cat.

Colleagues, we certainly pass laws that not all members of our society will enjoy. We understand
that there are certain serious forces that, I admit, Vadim Evgenyevich, 20 years ago did not allow
you to achieve a result - a result that I am sure we will achieve today. The consolidation of the
State Duma, the fact that almost 400 deputies headed by the Chairman have become co-authors
of this initiative, shows what position the Parliament takes today to all this, to put it mildly,
ugliness, and we fear no lobby today with such a position!

CHAIRMAN: Dear colleagues, heeding Alexander Evseevich Khinshtein’s words: we are
making a decision solely in the interests of our citizens, in the interests of our country.

Look at what the promotion of non-traditional values has led to – in Europe, opinion polls show
that 16 percent of Europeans between the ages of 14 and 29 consider themselves to be LGBT.
The state of Maryland, USA, is the center of this ideology, Satanism and sodomy, where the
number of students who did not decide their sex because of the propaganda of non-traditional
relations, in two years (colleagues, I emphasize: in two years!) grew almost 6 times and today is
45 percent, and that’s almost half of all the students in the state. Moreover, here is the other
thing: at the Oregon State University Children’s Gender Clinic for Health and Science, in less
than a decade, the number of gender reassignment and hormonal therapy requests has increased
almost 50-fold. The role of propaganda, the role of those who promote non-traditional values,
what it leads to - here is a clear example. However, it is their way, they have chosen it, and we
will see how it ends. We have another one, chosen by our grandparents and great-grandmothers,
we have traditions, we have a conscience, we have an understanding that we need to think about
children, families, country, to preserve what our parents gave us.

What we are seeing right now, what is happening in the world, is a big tragedy, malevolently
imposed. We must do everything to protect our children and those who want to live a normal life.
Everything else is sin, sodomy, it is darkness, and our country is fighting it. Let us call it what it
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is. Yes, it has already entered society, there are those who promote these values, but they must
understand that once the law is passed, their actions will be punished. Alexander Evseevich and
Irina Alexandrovna say this.

Colleagues, with regard to the second reading, may wish to see amendments to strengthen the
proposed norms. Let us consider them, Viktor Ivanovich, this is fine.

I give the floor to Sheremet Mikhail Sergeyevich.

M.S. SHEREMET, the United Russia party: Question to the report.

Alexander Evseevich, please tell me, will the law limit the information related, for example, to
the provision of medical services to change sex? Now I typed in the search engine request
"change sex", and immediately almost in the first line: 418 offers were found in Moscow about
operations to change sex and change documents. Are such harmful medical practices going to be
prohibited?

CHAIRMAN: Please turn on the microphone for Khinshtein.

A.E. KHINSHTEIN: Mikhail Sergeyevich, any information that can spread among minors and
promote or, more precisely, shape their desire to change sex, will be prohibited, because our
amendments include the law "On information...". Namely the law "On information..." regulates
the activity of the Internet, where you dialed your request.

Nevertheless, I agree with you that we need to look at these and other questions in more detail
for the second reading. I urge you, colleagues, to encourage all the MPs who co-author these
initiatives to be active in preparing the bill for the second reading, because there is no limit to
perfection.

CHAIRMAN: Thank you.

Colleagues, who would like to speak?

We had a proposal from Tolstoy at the beginning of the session, and you might be able to support
it: anyone who opposes the adoption of this bill can come forward. Since we have about 400
MPs who initiated the adoption - the position is clear. Is there anyone with a different point of
view would like to speak? (Applause.)

Colleagues, do you now understand why we left the Parliamentary Assembly of the Council of
Europe? We do not meet any criteria. When they sent us the circulars, Pyotr Olegovich thought
how to respond, because there was a proposal to introduce representatives of the
underrepresented gender into the delegation. (Agitation in the hall.) How is that? Here,
colleagues, where it all leads.

There is a proposal to proceed to a vote.

Garry Vladimirovich, do you have any objections? (Agitation in the hall.)

G.V. Minkh, Plenipotentiary Representative of the President of the Russian Federation in the
State Duma: I want to react to Oleg Nilov’s words; he said what is good for the Russian is death
for the German. However, I want to say, as a born German, that the president’s administration,
the president’s side, of course, is paying attention to this topic because it is a serious one. I
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understand that it is possible to dance around it, but in general, I want to remind you, dear
colleagues, that we are engaged in a serious business, and even the comma, which we change in
the text of the law, may so come back to people, that everyone will be unhappy.

With all due respect, to the different approaches, of course, you and I are absolutely the same
here. In addition, I would like to say that Vyacheslav Viktorovich, of course, softens a little the
tension hiding behind our remarks and statements. Nevertheless, let us call things by their proper
names: black as black, white as white; not consider rallies, marches, demonstrations as forms of
direct democracy. Here some colleagues in the hall tried to quote the text of the Constitution of
the Russian Federation not quite correctly. I’m all for us calling things straight and square - and
talking to our enemies and talking to our friends and talking to our colleagues and talking to each
other so we don’t have double or triple standards. You know, in many serious discussions with
us, our colleagues publicly state one thing - and by the way, there are people in the room - and
then they come up and say, well, you know, we have a different point of view. Let us get over
with this!

I ask you to support the initiatives that have been taken in the Hall today.

Thank you for listening.

CHAIRMAN: Thank you, Garry Vladimirovich.

Position of the government plenipotentiary.

Please, Alexander Yurievich.

A.Y. SINENKO, Plenipotentiary Representative of the Government of the Russian Federation in
the State Duma: Dear colleagues, the Government of the Russian Federation has supported these
draft federal laws. I would like to point out that, in our opinion, a very correct methodology has
been chosen: it is a matter of simultaneous consideration and adoption of regulatory and law
enforcement norms. I agree with the report by Alexander Evseevich, that only such a way will
allow finding a balance of interests of citizens and the state in this sensitive field.

CHAIRMAN: Thank you.

Rapporteur’s closing speech.

Please, Khinshtein Alexander Evseevich.

Irina Alexandrovna, please get prepared.

A.E. KHINSHTEIN: Colleagues, I am going to be very brief, everything has been said.

Once again, I would like to thank everyone - those who co-authored this initiative and those who
supported these very important and necessary things that people really want from us. In addition,
I missed in my report, and I think it is a significant and serious mistake. Colleagues, listen and
think: despite the fact that we are quickly considering this package of bills and it went to the
regions only last week, all, 100 percent, the constituent entities of the Russian Federation - and
top officials, and legislative bodies - have sent positive feedback on our bills, including new
Russian territories. We take initiatives that are supported by all regions of the country and by the
absolute majority of our citizens. These are key initiatives in the current Parliament.
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Thank you for listening.

CHAIRMAN: Thank you, Alexander Evseevich.

You know, to keep things clean. Here is the "Komsomolskaya Pravda", one of the leading
publications, conducted a survey: 65% of respondents believe that it is necessary to introduce
criminal sanctions for propaganda of non-traditional orientation - this is what Viktor Sobolev
talked about; 22% believe that it is necessary to introduce fines, that is what we are talking
about.

Is that correct, Pyotr Olegovich?

Therefore, colleagues, we have work to do before the second reading.

Please, Irina Alexandrovna.

Please turn on the microphone for Pankina Irina Alexandrovna.

I.A. Pankina: Dear Vyacheslav Viktorovich, dear colleagues! The committee is starting work on
the second reading, so we are waiting for your proposals and amendments. We will consider
them. Thank you for your support.

CHAIRMAN: Thank you.

A bill is being voted on under item 2 of our agenda.

Please turn on voting mode.

Reveal the results.

VOTING RESULTS (11 h. 13 min. 28 sec.) Voted for 405 people 90.0% Voted against 0 person
0.0% Abstained 0 person 0.0% Voted 405 people. 45 people did not vote 10.0% Result: accepted

Pros - 405, cons - no, no abstentions. (Applause.)

The Duma has the proper orientation.

We turn to the voting on the draft federal law "On the introduction of amendments to the Code of
Administrative Offences of the Russian Federation", third question.

Please turn on voting mode.

Reveal the results.

VOTING RESULTS (11 h. 14 min. 16 sec.) Voted for 400 people 88.9% Voted against 0
person 0.0% Abstained 0 person 0.0% Voted 400 people. 50 people did not vote 10.0%
Result: accepted

Pros - 400, cons - no, no abstentions. The bill was adopted unanimously in the first reading, as
was the bill "On the Amendments to the Federal Law "On Information, Information
Technologies and Protection of Information" and Individual Legislative Acts of the Russian
Federation" under item 2. Colleagues, let us prepare for the second reading.
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Annex No.4 The official response of the Member of Russian Parliament
A. G. Alshevskikh to the appeal of unconstitutionality of The Law on so-called gay
propaganda dated 25 November 2022 and its translation into English.

The State Duma
of the Federal Assembly of the Russian Federation

of the 8th convocation

State Duma
Deputy

November 25, 2022 [Personal data]
To applicants on the list

Dear citizen!

Your appeal, received by the State Duma of the Federal Assembly of the
Russian Federation in November 2022, has been considered in accordance with the
Federal Law No. 59-ФЗ of May 2, 2006, "On the Procedure for the Consideration
of Applications by Citizens of the Russian Federation" and noted.

On October 17, 2022, the State Duma held hearings to discuss the need to
ban information promoting non-traditional sexual relationships. Speaking in
defense of spiritual sovereignty of our country, deputies of the State Duma of the
Russian Federation, including me, inter-factional and consolidated spoke in favor
of settlement of this issue in a consolidated inter-factional way. In particular, we
were guided by the provisions of article 38 of the Constitution of the Russian
Federation.

On October 20, 2022, we have submitted to the Parliament, draft laws No.
217471-8 "On Amendments to the Federal Law "On Information, Information
Technologies and Information Protection" and individual legislative acts of the
Russian Federation" and No. 217472-8 "On amendments to the Code of
Administrative Offences of the Russian Federation" (on clarifying administrative
responsibility for promoting non-traditional sexual relationships). The initiative has
now been approved in three readings.

I further remind that you have the right to apply to the court independently
(through your representative) if it is possible that decisions made by the State
Duma of the Russian Federation to protect motherhood, childhood and family
violate your rights.

A.G. Alshevskikh
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Annex No.5 The official response of the Member of Russian Parliament G.I.
Danchikova to the appeal of unconstitutionality of The Law on so-called gay
propaganda dated 25 November 2022

The State Duma
of the Federal Assembly of the Russian Federation

of the 8th convocation

State Duma
Deputy

November 23, 2022 [Personal data]

[Personal data]

Dear [Personal data]!

Your appeal No. вх2.8-15-283242 of November 19, 2022, received by the
State Duma of the Federal Assembly of the Russian Federation, has been
considered.

The bill No. 217471-8 "On Amendments to the Federal Law "On
Information, Information Technologies and Information Protection" and individual
legislative acts of the Russian Federation" was designed to establish a mechanism
to protect society from propagating non-traditional sexual relations and (or)
preferences, and to protect children from destructive information. The related bill
No. 217472-8 introduces administrative responsibility for propagating and (or)
justifying pedophilia, disseminating information to minors demonstrating
non-conventional sexual relations and (or) preferences, or inducing minors to
change sex, for advocating non-conventional sexual relations and (or) preferences
among persons of any age.

I would like to inform you that 388 deputies of the State Duma from all
factions of political parties represented in the Chamber initiated these bills.

There is now a worldwide trend towards the consolidation of the LGBT
community, the simplification of sex change and the obtrusiveness
(de-pathologisation) of these phenomena. These phenomena are also widespread in
the Russian Federation.

Information that incorporates a distorted view of the social equivalence of
traditional and non-traditional sexual relations is widely disseminated on the
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Internet, in the media, through advertising, literary and cinematic works, etc. It is
often aggressive, intrusive and insulting, causing widespread public outrage.

However, current legislation does not restrict such phenomena, while
prohibiting the promotion of non-traditional sexual relations exclusively among
minors. However, this prohibition does not cover other destructive information
targeted at children, including those demonstrating non- traditional sexual relations
and (or) preferences, and inducing minors to change sex (“transgenderism”).

Article 14, paragraph 1, of the Federal Act No. 124-ФЗ of July 24, 1998 "On
Fundamental Guarantees of the Rights of the Child in the Russian Federation",
expressly provides for the obligation of the State authorities of the Russian
Federation to take measures to protect children from information, propaganda and
agitation harmful to their health, moral and spiritual development, including
information promoting non-traditional sexual relationships.

Bills No. 217471-8 and No. 217472-8 are intended to address these
concerns.

The two bills will be considered by MPs strictly in accordance with the
requirements of the Regulations of the State Duma of the Federal Assembly of the
Russian Federation, approved by Resolution of the State Duma No. 2134-II of
January 22, 1988.

Thank you for your opinion.

Best regards, G.I. DANCHIKOVA

[Personal Data]
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Annex No.6 The official response of the Member of Russian Parliament V.S.
Rodina to the appeal of unconstitutionality of The Law on so-called gay
propaganda dated 22 November 2022 and its translation into English

The State Duma
of the Federal Assembly of the Russian Federation

of the 8th convocation

State Duma
Deputy

November 22, 2022 [Personal Data]

To [Personal Data]
[Personal Data]

Dear Applicant!

Your appeal No. вх2.8-15-281290 of November 17, 2022, received by the State
Duma of the Federal Assembly of the Russian Federation, has been considered. Your
position has been noted.

There is now a worldwide trend towards the consolidation of the LGBT
community, the simplification of sex change and the obtrusiveness (de-pathologisation)
of these phenomena. These phenomena are also widespread in the Russian Federation.

Information that incorporates a distorted view of the social equivalence of
traditional and non-traditional sexual relations is widely disseminated on the Internet, in
the media, through advertising, literary and cinematic works, etc. It is often aggressive,
intrusive and insulting, causing widespread public outrage.

Public acceptance and attractiveness of non-traditional sexual relationships is
dangerous not only for children and young people who are not yet able to think critically,
but for society as a whole, as it threatens the country’s demographic growth and
economic development. Moreover, such propaganda directly contradicts the norms
enshrined in the new version of the Constitution of the Russian Federation.

The bill of the Federal Law "On Amendments to the Federal Law "On
Information, Information Technologies and Information Protection" and individual
legislative acts of the Russian Federation" (hereinafter referred to as the Bill) was
designed to establish a mechanism to protect society from propagating non-traditional
sexual relations and (or) preferences, and to protect children from destructive
information. The Bill aims at the practical implementation of the norms enshrined in the
new version of the Constitution of the Russian Federation.

V.S. Rodina
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Annex No.7 Federal law No.386-FZ “On Amendments to Certain Legislative Acts
of the Russian Federation” dated 24.07.2023 (“The Law banning gender
transition”) and its translation in English

THE RUSSIAN FEDERATION

THE FEDERAL LAW

On the introduction of amendments to individual legislative acts of the
Russian Federation

Adopted by the State Duma July 14, 2023

Approved by the Federation Council July 19, 2023

Article 1

Amend the Family Code of the Russian Federation (Collection of laws of the
Russian Federation, 1996, No. 1, article 16; 2010, No. 52, article 7001; 2011, No.
49, article 7029; 2013, No. 27, article 3459; No 48, article 6165; 2015, No. 17,
article 2476; No. 29, article 4363; 2016, No. 1, article 77; 2017, No. 45, article
6576; 2019, No. 22, article 2671) with following:

1) Article 16, paragraph 1, should be supplemented by the words "and as a
consequence of a change in the civil status record by one of the spouses";

2) Paragraph 1 of article 127 should be supplemented by subparagraph 14 to
read as follows:
“14) Persons who have changed their sex.”;

3) Add the following clause to paragraph 1 of article 146: “persons who have
changed their sex.”.

Article 2

Article 70, paragraph 4, of the Federal Law No. 143-ФЗ of November 15, 1997
"Acts of civil status" (Collection of laws of the Russian Federation, 1997, No. 47,
article 5340; 2013, No. 48, article 6165) shall be amended as follows:

"the decisive opinion of the doctoral commission of the medical organization under
the jurisdiction of the federal executive body for the development and
implementation of State policy and regulatory regulation in the field of health care,
on the conformity of sexual characteristics of a person to the certain biological sex,
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issued in accordance with Part 2 of Article 45 of the Federal Law No. 323-ФЗ of
November 21, 2011, "On the Basis of Health Care in the Russian Federation".".

Article 3

The Federal Law No. 323-ФЗ of November 21, 2011, "On the Basis of Health Care
in the Russian Federation" (Collection of laws of the Russian Federation, 2011,
No. 48, article 6724) supplement with article 45 as follows:

"Article 45. Prohibition of Sex Change

1. Medical interventions, including the use of gender-changing drugs, and the
formation of primary and (or) secondary sex characteristics in humans, are
prohibited.

2. Sex reassignment does not include medical interventions related to the
treatment of congenital abnormalities (developmental defects), genetic and
endocrine diseases associated with genital disorders in children, if such
medical interventions are permitted by decision of the doctoral board of the
medical organization under the authorized federal authority. Based on the
results of such medical interventions, the said doctoral board shall issue a
decisive opinion on the conformity of sexual characteristics to the certain
biological sex, necessary for the amendment of the civil status records. The
list of medical organizations subordinate to the authorized federal executive
bodies and the form and procedure for issuing such decisions and medical
reports shall be approved by the Government of the Russian Federation.".

Article 4

In article 9, paragraph 8, clause 2, of the Federal Law No. 138-ФЗ of April 28,
2023 "Citizenship of the Russian Federation" (Collection of laws of the Russian
Federation, 2023, No. 18, article 3215), replace the words "or a change in their
sex" with the words "or amending the civil status record on the basis of the
decisive opinion of the doctoral commission of the medical organization under the
jurisdiction of the federal executive body for the development and implementation
of State policy and regulatory regulation in the field of health care, on the
conformity of sexual characteristics to the certain biological sex, issued pursuant to
article 45, paragraph 2, of the Federal Law No. 323-ФЗ of November 21, 2011,
"On the Basis of Health Care in the Russian Federation".

Article 5

1. This Federal Law shall enter into force on the date of its official publication.
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2. The provisions of Article 70 of the Federal Law No.143-ФЗ of November
15,1997 "On Civil Status Acts" (as amended by this Federal Law), Article
45 of the Federal Law No. 323-ФЗ of November 21, 2011, "On the Basis of
Health Care in the Russian Federation", article 9 of the Federal Law No.
138-ФЗ of April 28, 2023 "Citizenship of the Russian Federation" (as
amended by this Federal Law) shall not apply to persons in respect of whom
surgical interventions to change the sexual characteristics of the said persons
on the basis of the decisive opinion of the doctoral commission of the
medical organization under the jurisdiction of the federal executive body for
the development and implementation of State policy and regulatory
regulation in the field of health care, on the conformity of sexual
characteristics to the certain biological sex, issued pursuant to article 45,
paragraph 2, of the Federal Law No. 323-ФЗ of November 21, 2011, "On the
Basis of Health Care in the Russian Federation" have been performed before
the date of entry into force of this Federal Law.

3. The provisions of article 3, paragraph 1, of the Federal Law No. 247-ФЗ of
July 31, 2020 "On mandatory requirements in the Russian Federation" do
not apply to the normative legal acts of the Russian Federation establishing
the mandatory requirements provided for in article 45 of the Federal Law
No. 323-ФЗ of November 21, 2011, "On the Basis of Health Care in the
Russian Federation".

The President of the Russian Federation
V. Putin

Moscow, the Kremlin
July 24, 2023
No. 386-ФЗ
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Annex No.8 The Official Explanatory Note of lawmakers to The Law banning gender
transition and its translation into English

ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА
к проекту федерального закона «О внесении изменений в Федеральный

закон «Об актах гражданского состояния» и Федеральный закон
«Об основах охраны здоровья граждан в Российской Федерации»

В настоящее время в России уже существует развитая индустрия смены

пола, включающая в себя недобросовестных врачей, психологов, развитую сеть

ЛГБТ-организаций и активистов, иных лиц. Всю свою разрушительную

активность они направляют на подростков и молодежь.

В Конституции Российской Федерации закреплены нормы о сохранении

традиционных семейных ценностей и защите института брака как союза

мужчины и женщины. В основном законе страны предусмотрено только два

пола – мужчины и женщины, никакие «промежуточные» и «дополнительные»

варианты полов или «гендеров», категории вроде «родитель №1» и «родитель

№2» не предусмотрены, как не предусмотрена и возможность «изменения пола».

Федеральным законом от 05.12.2022 № 479-ФЗ о внесении изменений

в КоАП РФ установлена ответственность за пропаганду нетрадиционных

сексуальных отношений и пропаганду смены пола.

Стратегия национальной безопасности Российской Федерации,

утвержденная Указом Президента РФ от 02.07.2021 № 400 «О Стратегии

национальной безопасности Российской Федерации» (далее – Стратегия

национальной безопасности РФ) относит защиту традиционных

духовно-нравственных основ российского общества к вопросам, имеющим

жизненно важное значение. В качестве национальных интересов Российской

Федерации и стратегического национального приоритета указаны, в

частности, защита российского общества от деструктивного

информационно-психологического воздействия, укрепление традиционных

российских духовно-нравственных ценностей, прямо указано, что

достижение целей государственной политики в сфере сбережения
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народа России и развития человеческого потенциала обеспечивается, в том

числе, обеспечением устойчивости системы здравоохранения, ее адаптации к

новым вызовам и угрозам.

Указ Президента РФ от 09.11.2022 № 809 «Об утверждении Основ

государственной политики по сохранению и укреплению традиционных

российских духовно-нравственных ценностей» определяет, что одним

из правовых инструментов реализации государственной политики по сохранению

и укреплению традиционных ценностей является совершенствование

нормативно-правовой базы на федеральном уровне.

Однако в России практика смены пола и информирование граждан о такой

возможности только набирают обороты, параллельно с этим растет и число

формального подтверждения смены пола.

Выдача справки об изменении пола, которая является основанием для

внесения изменений в запись акта гражданского состояния и проведения

медицинских вмешательств, осуществляется в соответствии с Приказом

Минздрава России от 23.10.2017 № 850н «Об утверждении формы и порядка

выдачи медицинской организацией документа об изменении пола»

(Зарегистрирован в Минюсте России 19.01.2018 № 49695). Данным приказом

установлено, что диагнозом, при котором может быть выдана данная справка,

является диагноз «транссексуализм».

Согласно статистике МВД, в период с 2016 по 2022 г. за заменой

паспортов гражданина Российской Федерации по основанию «изменение

пола» обратилось 2 990 человек, из них: в 2016 году – 142, 2017 году – 131,

2018 году – 370, 2019 году – 429, 2020 году – 428, 2021 году – 554, 2022 году –

996.

Без каких-либо препятствий получить справку о транссексуальности

(F64.0) и смене пола (087/у) можно во многих частных клиниках по всей России,

стоимость такой услуги – до 30 тыс. рублей. По имеющимся свидетельствам

родителей пострадавших детей, зачастую получение справок происходит без
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полагающегося полноценного медицинского обследования, формально

и в течение нескольких десятков минут.

В целях решения указанных проблем разработан настоящий проект

федерального закона. Предлагается внести запрет на проведение медицинских

процедур по смене пола, а так же установить, что медицинские вмешательства

возможны в случаях, связанных с лечением врожденных физиологических

аномалий у детей. В целях назначения такого лечения создается врачебная

комиссия федерального государственного учреждения здравоохранения.

Основание в виде медицинской справки, подтверждающей смену пола, для

внесения изменений в акты гражданского состояния, законопроектом

предлагается исключить.
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Annex No.8 The Official Explanatory Note of lawmakers to The Law banning
gender transition and its translation into English

EXPLANATORY NOTE

To the draft Federal Law "On Amendments to the Federal Law "On Acts of
Civil Status" and the Federal Law "On the Basics of Health Care in the

Russian Federation"

At present, Russia already has a developed sex change industry, including
unscrupulous doctors, psychologists, a developed network of LGBT organizations
and activists, and others. All their destructive activities target adolescents and
young people.

The Constitution of the Russian Federation enshrines the preservation of traditional
family values and the protection of the institution of marriage as a union of a man
and a woman. The Basic Law of the country provides for only two genders - men
and women, no "intermediate" and "additional" sex or "gender" options, no such
categories as "parent 1" and "parent 2", nor does the possibility of "sex change"
exist.

The Federal Law No. 479-ФЗ of December 5, 2022 amending the Code of
Administrative Offences establishes liability for the promotion of non-traditional
sexual relations and the promotion of sex change.

The National Security Strategy of the Russian Federation, approved by the Decree
of the President of the Russian Federation No. 400 of July 2, 2021 "On the
National Security Strategy of the Russian Federation" (hereinafter - the National
Security Strategy of the Russian Federation) refers the protection of traditional
spiritual and moral foundations of Russian society to issues of vital importance.

The national interests of the Russian Federation and the strategic national priority
are, inter alia, the protection of Russian society from destructive informational and
psychological impact, the strengthening of traditional Russian spiritual and moral
values. Achievement of the goals of State policy in the sphere of saving the
population of Russia and its human resources development is ensured, inter alia, by
maintaining the sustainability of the health system and its adaptation to new
challenges and threats.

Decree of the President of the Russian Federation No. 809 of November 9, 2022
"On the approval of the Foundations of the State Policy on the preservation and
strengthening of traditional Russian spiritual and moral values" defines that one of
the legal instruments for the implementation of State policy for the preservation
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and strengthening of traditional values is the improvement of the legal framework
at the federal level.

In Russia, however, the practice of changing the gender and informing citizens of
this possibility is only gaining momentum, while the number of formal
confirmations of a change of sex is increasing.

The issuance of a gender change certificate, which is the basis for making changes
to the civil status record and medical interventions, is carried out in accordance
with the Order of the Ministry of Health of the Russian Federation No. 850н of
October 23, 2017 "On approval of the form and procedure of issuance by the
medical organization of a document on change of sex" (Registered in the Ministry
of Justice of Russia No. 49695 of January 19, 2018). The order established that the
certificate could be issued for the diagnosis "transsexualism".

According to the statistics of the Ministry of Internal Affairs, 2,990 people applied
for the replacement of passports of a citizen of the Russian Federation based on
"change of sex" in the period from 2016 to 2022, of which: 142 in 2016,131 in
2017,370 in 2018,429 in 2019, 428 in 2020, 554 in 2021 and 996 in 2022.

Without any obstacles, a certificate on transsexuality (F64.0) and sex change
(087/y) can be obtained in many private clinics throughout Russia. The cost of
such services - up to 30 thousand rubles. According to the testimonies of the
parents of the child victims, certificates are often obtained without a proper
medical examination, formally and within a few tens of minutes.

A federal bill has been drafted to address these problems. It is proposed that
medical procedures for gender reassignment be prohibited and that medical
interventions be made only in cases involving the treatment of congenital
physiological abnormalities in children. A medical board of the Federal Public
Health Institution shall be established to administer such treatment. It is proposed
to delete the basis of change in the civil status records in the form of a medical
certificate confirming the change of sex.



Annex No.9

The Official Transcript of the parliamentary hearings in the State Duma of the Russian
Federation in connection with the adoption of The Law banning gender transition dated

14.06.2023 and its translation into English on 24 pages. Source: Official site of State Duma
of the Russian Federation.



Source: Official site of State Duma of the Russian Federation.

Annex No.9 The Official Transcript of the parliamentary hearings in the State
Duma of the Russian Federation in connection with the adoption of The Law
banning gender transition dated 14.06.2023 and its translation into English

Стенограмма

И.И.Демченко, А.Н.Ткачев, С.В.Алтухов, А.В.Картаполов, А.Ф.Трифонов,
Е.С.Москвичев, О.В.Морозов, В.Б.Кидяев, Д.Б.Кравченко, А.Б.Парфенов, Д.В.Исламов,
П.Р.Качкаев, Р.В.Птицын, В.В.Фомичев, В.В.Терешкова, Л.И.Бабашов, А.К.Гаджиев,
В.А.Петров, А.А.Скачков, С.В.Петров, А.З.Фаррахов, Е.В.Харченко, С.Д.Умаханов,
Т.В.Соломатина, Д.Ю.Пирог, А.Г.Румянцев, А.Ф.Ягафаров, Ю.Н.Дрожжина,
А.Л.Шхагошев, О.А.Матвейчев, С.В.Бессараб, В.Н.Шувалов, Э.А.Кузнецов,
А.Ю.Горохов, А.Г.Альшевских, Е.В.Бондаренко, Л.Г.Ивлев, Р.Г.Калимуллин,
М.Р.Хасанов, Р.А.Баталова, В.В.Бурматов, М.В.Романов, Д.В.Погорелый,
М.В.Василькова, С.Ю.Тен, М.С.Киселев, О.В.Тимофеева, М.Е.Иванов, Ю.В.Оглоблина,
В.И.Пискарев, К.Ю.Захаров, Р.А.Утяшева, В.С.Скруг, А.Ю.Спиридонов, Б.А.Барахоев,
И.Ю.Кастюкевич, П.Н.Завальный, И.И.Лоор, Т.В.Буцкая, Д.С.Скриванов,
Д.И.Савельев, А.Н.Чилингаров, Е.А.Евтюхова, В.С.Родина, С.М.Сокол, Л.Н.Буранова,
Г.В.Аникеев, В.В.Павлов, А.С.Прокопьев, А.П.Марков, А.Г.Мажуга, К.Ф.Затулин,
А.Г.Когогина, Р.Д.Курбанов, В.А.Игнатов, Р.М.Водянов, О.А.Колесников,
Е.А.Ямпольская, А.В.Горелкин, Т.Г.Лобач, Е.Г.Попов, Г.И.Скляр, В.Н.Плотников,
А.П.Гимбатов, Е.П.Стенякина, Н.А.Долуда, А.Ф.Лавриненко, А.Б.Коган, Ю.А.Петров
Форма законопроекта
Федеральный закон
Ответственный комитет
Комитет Государственной Думы по охране здоровья
Комитеты-соисполнители
Комитет Государственной Думы по вопросам семьи, женщин и детей
Отрасль законодательства
140.000.000 Здравоохранение. Физическая культура и спорт. Туризм
Тематический блок законопроектов
Социальная политика
Профильный комитет
Комитет Государственной Думы по охране здоровья
Заключение Правительства РФ на законопроект
требуется
Предмет ведения
Совместное ведение
Принадлежность к примерной программе
Включен в примерную программу решением Совета Государственной Думы на июнь
2023 года
Пакет документов при внесении
Архив
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СОВЕТ
ФЕДЕРАЦИИПРЕЗИДЕНТОПУБЛИКОВАНИЕ
ГОСУДАРСТВЕННАЯ ДУМА
Заседание 130
14.06.2023
Вопрос: О проекте федерального закона № 369814-8 "О внесении изменений в
Федеральный закон "Об актах гражданского состояния" и Федеральный закон "Об
основах охраны здоровья граждан в Российской Федерации" (в части запрета смены
пола человека).
Стадия рассмотрения: Рассмотрение законопроекта в первом чтении
Фрагмент стенограммы:
Уважаемые коллеги, переходим к рассмотрению законопроекта под пунктом 26. Вы
видите, у нас в ложе Михаил Альбертович Мурашко, министр здравоохранения
Российской Федерации - давайте его поприветствуем. (Аплодисменты.)
Коллеги, мы договорились, что рассмотрим в фиксированное время этот вопрос. О
проекте федерального закона "О внесении изменений в Федеральный закон "Об актах
гражданского состояния" и Федеральный закон "Об основах охраны здоровья граждан
в Российской Федерации" (в части запрета смены пола человека). Доклад по этому
законопроекту сделает Пётр Олегович Толстой, содоклад - Дмитрий Анатольевич
Хубезов. Вы практически все авторы этого законопроекта.
Пожалуйста, Пётр Олегович.
Подготовиться Дмитрию Анатольевичу.
ТОЛСТОЙ П. О., заместитель Председателя Государственной Думы, фракция
"ЕДИНАЯ РОССИЯ".
Уважаемый Вячеслав Викторович, уважаемый Михаил Альбертович, уважаемые
коллеги! Под законопроектом, который мы сейчас рассматриваем, большинство из
присутствующих в этом зале поставили свои подписи, став его соавторами. Я не буду
долго останавливаться на его содержании, но суть законопроекта хотелось бы всё-таки
донести до наших избирателей. Она шире, чем просто запрет на медицинские
вмешательства, направленные на смену пола человека, за исключением, конечно,
лечения врождённых физиологических аномалий у детей. Это не очередная
запретительная инициатива Государственной Думы, это ещё один шаг по защите
национальных интересов.
Для чего мы принимаем подобного рода решения? Иногда такие вопросы у
избирателей возникают. Мы их принимаем потому, что Россия после начала
специальной военной операции изменилась и те ребята, которые сегодня
защищают с оружием в руках нашу страну, должны вернуться в другую страну, не
в ту, которая была до начала специальной военной операции.
Очень жаль, что многим до сих пор это непонятно по разным причинам, а многие
просто ждут, что ничего не изменится и всё будет как прежде, - ничего не будет как
прежде.
Хочу сказать, что, к сожалению, в России число случаев смены пола растёт. По данным
МВД, с 2016 по 2022 год 3 тысячи человек поменяли пол. Фактически это можно
сегодня сделать на основании простых медицинских справок, учёт их не ведётся, они
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выдаются практически во всех частных клиниках России. К сожалению, Министерство
здравоохранения не знает о том, сколько таких операций проводится. Цена услуги не
превышает 30 тысяч рублей.
Этот диагноз, о котором нам говорят уважаемые врачи, название которого звучит
"транссексуализм", относится к расстройствам половой идентификации и помимо
прочего является основанием для признания гражданина негодным к военной службе.
Нельзя забывать и о том, что, сменив пол одному из партнёров, гомосексуальная пара
получает право усыновить ребёнка - такие случаи, к сожалению, в России тоже уже
есть. Согласно Конституции России брак - это союз между мужчиной и женщиной, и
никаких неопределившихся, промежуточных, дополнительных гендеров там просто
нет, нет "родителя 1" и "родителя 2". Внедрение подобной практики в России грубо
противоречит целому ряду базовых государственных документов и концепций:
Конституции России, Стратегии национальной безопасности, Основам
государственной политики по сохранению и укреплению традиционных российских
духовно-нравственных ценностей и другим.
Наличие вот этих рудиментарных норм - это результат работы некоторых чиновников в
международном пространстве, например, во Всемирной организации здравоохранения
с её международной классификацией болезней, МКБ-10, и международной
классификацией болезней, МКБ-11, которые сейчас по-прежнему по инерции
признаются и внедряются к признанию Правительством Российской Федерации. В этих
классификациях все извращения являются нормой. Если мы хотим жить в таком мире,
тогда, конечно, ничего менять не надо, никаких законов не надо принимать и надо
соглашаться и с членством Российской Федерации во Всемирной организации
здравоохранения, которая даёт командировки, льготы и целый ряд выгодных
контрактов, и со всем остальным тоже.
То, о чём я говорю, - это вершина айсберга. Западная индустрия трансгендеров
пытается таким образом просочиться в нашу страну, проломить окно для своего
многомиллиардного бизнеса. В России уже существует развитая сеть клиник по смене
пола, она включает в себя так называемых транс-френдли врачей и транс-френдли
психологов. Действует это всё при активной поддержке ЛГБТ-организаций. Правда, в
последние полгода они сменили свои названия на более, может быть, безобидные. И
уже сегодня это доходная, очень даже доходная сфера медицинских услуг - понятно,
почему целый ряд медиков эту сферу так яростно защищают, прикрываясь
академическими знаниями, полученными в том числе за рубежом во время обучения в
Соединённых Штатах и в других странах. Это очень хорошо, прекрасно, только, как
мне кажется, всё-таки в этой сфере пора уже навести порядок, и вот это решение - это
шаг в этом направлении.
Два слова про позицию Министерства здравоохранения. Мы получили очень
эмоциональное заключение Минздрава по этому законопроекту. Я, наверное, не буду
занимать ваше внимание, хочу процитировать только один пассаж: в случае принятия
законопроекта возникнет патовая ситуация, в которой люди, чей гендер официально
признан медицинскими работниками не соответствующим полу, указанному в
паспорте, не смогут - бедные! - привести свои паспортные данные в соответствие с
действительностью, которая сложилась у них в голове, и это может вызвать этические,



Source: Official site of State Duma of the Russian Federation.

медицинские и социальные проблемы, а также привести - к чему, как вы думаете? - к
повышению числа суицидов в стране.
Коллеги, ну, извините, если мы соглашаемся с таким подходом, с позицией в данном
случае Минздрава, это означает, что тогда этот закон принимать не надо, потому что,
если мы делаем исключение, если эта болезнь связана, так сказать, с психической
сферой - это одно, а если у нас всё-таки доктора хотят ножичками поработать - это
другое, тогда вот этот закон принимать не надо. Поэтому решение в этом зале сегодня
принимаете вы, и поправки, которые готовят нам коллеги из правительства, в том виде,
в котором они пока представлены, как мне кажется, просто сделают этот закон
абсолютно недействующим. Поэтому решение в данном случае принимать нам.
Мне кажется, что мы сейчас в начале этого пути, и я считаю, что мы должны и готовы
его пройти именно в силу того, что, как я уже сказал вначале, страна должна
измениться.
Спасибо большое за внимание. (Аплодисменты.)
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо, Пётр Олегович.
Слово для содоклада - Дмитрию Анатольевичу Хубезову.
Пожалуйста, Дмитрий Анатольевич.
ХУБЕЗОВ Д. А., фракция "ЕДИНАЯ РОССИЯ".
Глубокоуважаемый Вячеслав Викторович, глубокоуважаемый Михаил Альбертович,
глубокоуважаемые коллеги! Очень полно Пётр Олегович изложил суть, основную идею
данного законопроекта, но я всё-таки позволю себе остановиться на медицинских
составляющих его. Да, начиная работать над этим законопроектом, в общем, я тоже не
представлял важности и глубины этой проблемы, в которую это в итоге вылилось. Ну,
буквально в двух словах расскажу.
Никто не против ужесточения как бы вот этих правил и запрета смены пола. Сразу
было два пути, по которым мы шли: один из путей - более мягкий, это ужесточение
требований в отношении вот выдачи справки, одного, другого, третьего; и более
жёсткий вариант - это когда, по сути дела, кроме как для пациентов с врождёнными
пороками развития, мы запрещали смену пола. Речь идёт прежде всего о
трансгендерах, о трансгендерах с так называемой ядерной фазой, когда примерно, по
разным данным, 40 процентов вот этих людей склонны к суицидам. Но опять же,
работая над этим законопроектом, мы не увидели настоящих клинических
исследований, откуда взялась эта цифра - 40 процентов. Нет данных о количестве
осложнений, которые встречаются у пациентов, выполняющих эти операции, - не
нашли таких данных. Нет данных о количестве людей, которые потом передумали и
снова хотят вернуть прежний пол, и нет данных о суицидах в этой когорте людей.
Поэтому, чем дольше мы работали над этим законопроектом, тем более и более вся
рабочая группа склонялась к более жёсткой версии - к полному запрету, прежде всего
речь о транссексуалах. Поэтому, если вкратце, законопроект вот такой.
И как пример, просто расскажу, как далеко всё-таки это уже зашло и в нашей стране.
На приёме у ЛОР-доктора подросток, чтобы было понятно, скажу, хотел удалить
гланды, и доктор спросил у неё: ты собираешься менять пол или нет? Это не значит,
что этот доктор плохой, он хороший доктор, скорее всего, он прошёл специализацию в
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зарубежной клинике либо у зарубежных специалистов. Он просто действует по
современным алгоритмам, которые прописаны за рубежом.
Поэтому нам предстоит ещё очень большая работа ко второму чтению. Мы хотим
получить данные, вот те цифры, которые сейчас опубликовали... Вопрос очень
неоднозначный, конечно, мы должны помнить обо всех, это все наши люди, все наши
граждане, и главное в любом случае для любого доктора - не навреди.
Доклад закончил. Спасибо за внимание.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо, Дмитрий Анатольевич, присаживайтесь.
Коллеги, если вы не возражаете, предоставим слово министру здравоохранения
Российской Федерации Мурашко Михаилу Альбертовичу, как и договаривались,
потому что многим было важно услышать позицию Министерства здравоохранения,
так как она существенно отличалась от позиции Министерства юстиции, с которой мы
полностью согласны.
Пожалуйста, Михаил Альбертович.
МУРАШКО М. А., министр здравоохранения Российской Федерации.
Спасибо большое.
Глубокоуважаемый президиум, глубокоуважаемые депутаты! В первую очередь хочу
сказать, что Министерство здравоохранения поддерживает недопустимость смены пола
на основании только желания пациента или тех или иных, так скажем, неправомочных
действий, по сути дела, в рамках которых сегодня и получилась та цифра, которая была
названа с трибуны.
Поэтому ужесточение и усиление фактора принятия решений по хирургическому или
гормональному лечению, конечно же, должно строиться только на основании
консилиумов высокого уровня, и, соответственно, в это должны быть вовлечены
федеральные учреждения.
В процессе обсуждения этого законопроекта было выслушано большое количество
экспертов по разным специальностям. Действительно, ряд моментов стал проясняться,
стали отметаться те факторы, которые так или иначе являются околонаучными. Я
думаю, что в первом чтении сейчас этот законопроект может быть поддержан, ко
второму чтению работа эта, как уже было сказано, будет продолжена. Мы считаем, что
данное направление в рамках именно государственной политики поддержки устоев
семьи, направление на развитие демографической ситуации в лучшую сторону, должно
идти по данному курсу.
Я думаю, что общую позицию я сейчас обозначил.
Благодарю вас.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо.
Коллеги, есть вопросы? Вопросы можете задавать и Михаилу Альбертовичу, для этого
он пришёл на рассмотрение этого законопроекта, и Петру Олеговичу, и Дмитрию
Анатольевичу.
Пожалуйста, включите режим записи на вопросы.
Единственная просьба: говорите, кому адресуете эти вопросы.
Покажите список.
Пожалуйста, Останина Нина Александровна.
ОСТАНИНА Н. А. Спасибо. Вопрос Михаилу Альбертовичу.
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Уважаемый Михаил Альбертович, к сожалению, ни ваш письменный ответ от 6 мая,
который поступил в адрес нашего комитета, ни сегодняшние ваши комментарии по
этому законопроекту ясности, вообще-то, не внесли. Более того, у меня появились
опасения, что вы хотите каким-то образом смягчить этот законопроект. Ваши слова о
недопустимости смены пола как-то наталкиваются, собственно, на то, что именно с
вашего, так сказать, позволения, а точнее, в соответствии с приказом Минздрава от 23
октября 2017 года № 850н "Об утверждении формы и порядка..." (вы знаете название
этого приказа), собственно, всё это и началось. Вы, по сути дела, своей подписью
ратифицировали конвенцию ВОЗ.
И в этой части вам вопрос: а кто вас уполномочил это делать? До этого вы
околонаучными... (Микрофон отключён.)
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Пожалуйста, Михаил Альбертович.
МУРАШКО М. А. Глубокоуважаемая Нина Александровна, что касается приказа,
действительно в его реализации, к сожалению, есть правонарушения, и сейчас разговор
идёт о том, чтобы в рамках принятия закона всё-таки сузить все эти рамки. Есть
нарушения, которые связаны именно с формированием пола, - это врождённые,
наследственные и эндокринные заболевания. Эти нарушения встречаются с частотой
один случай на 4 тысячи новорождённых - вот в этих рамках и нужно двигаться. Для
этой категории пациентов медицинское решение, касаемо именно эндокринных
нарушений, генетических, то, что прописано в предлагаемом законопроекте, и
поддерживается. Сейчас можно, конечно, вспомнить 2017 год, ещё что-то, но сейчас мы
разбираем данную позицию. Мы её озвучили.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо.
Пожалуйста, Драпеко Елена Григорьевна.
Подготовиться Коломейцеву.
ДРАПЕКО Е. Г., фракция "СПРАВЕДЛИВАЯ РОССИЯ - ЗА ПРАВДУ".
Уважаемый Пётр Олегович, у меня к вам вопрос. Из сегодняшних ответов нашего
Министерства здравоохранения понятно, что речь идёт об изменении пола, хотя,
наверное, речь должна идти о восстановлении пола. Если есть нарушение, то надо
возвращать это нарушение к норме.
К вам же у меня вопрос такой. Когда мы пытались написать закон о запрете
порнографии в Российской Федерации, некрофилии, зоофилии и прочих отклонений,
как раз медицина, сексопатологи в нашей рабочей группе выступили против, говоря о
том, что все наши отклонения сегодня признаны в мире нормой. Правильно ли я вас
понимаю, что мы вернёмся к теме запрета порнографии в Российской Федерации?
ТОЛСТОЙ П. О. Елена Григорьевна, спасибо вам большое за вопрос. Я надеюсь, что в
этом зале большинство коллег - я уверен в этом - понимают необходимость изменения
того, что было сделано за последние, там, два десятилетия в этом направлении, и
необходимость возвращения к тому, чтобы пересмотреть некоторое количество, ну,
пользы от стеклянных бус, которые нам насыпали с Запада в обмен на нефть и
удовольствия.
А что касается начала вашего вопроса, по поводу смены пола, возвращаюсь к
законопроекту. Значит, законопроектом в данном случае в первом чтении определяется,
это обозначено в тексте, что все те аномалии, о которых уважаемый Михаил
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Альбертович сказал и которые могут быть у детей в возрасте до 18 лет (речь не идёт об
операциях, которые взрослый человек по собственному желанию делает), будут
решаться, исправляться так или иначе с помощью уважаемых медиков. Мы говорим о
другом: если мы оставляем хотя бы одну лазейку для взрослого, то в эту лазейку, как
сказал Михаил Альбертович, через консилиумы высокого уровня пойдут толпы - тех
гомосексуалистов, которые хотят усыновлять детей, тех, кто хочет избежать военной
службы, и так далее, и так далее. Я сейчас не буду всё это подробно раскрывать, но
смысл только в этом: либо полный запрет для взрослых, без лазеек, и возможность
исправить те природные аномалии, которые встречаются у детей; либо, если оставляем
лазейки, тогда весь законопроект бессмыслен. Вот и всё!
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо.
Пожалуйста, Коломейцев Николай Васильевич.
КОЛОМЕЙЦЕВ Н. В. Уважаемый Пётр Олегович, уважаемый Вячеслав Викторович!
Ну, учитывая, с каким надрывом и болью в душе вы докладывали, я понимаю, что
где-то подспудно есть пятая колонна, которая не хочет принятия этого закона. У нас
Регламент предполагает принятие закона в первом чтении и в целом - скажите,
пожалуйста, в какой степени готов законопроект к принятию в первом чтении и в
целом?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Пожалуйста, Пётр Олегович.
ТОЛСТОЙ П. О. Ну, законопроект проработан, согласован с Минюстом с точки зрения
правовой техники. Мы не готовились к такой постановке вопроса, Николай
Васильевич, но готовы максимально быстро доработать законопроект, чтобы принять
его в целом. Юридико-техническая история достаточно простая в этом законопроекте,
и, если не усложнять его дополнительными изъятиями и поправками, да, это возможно.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Николай Васильевич, это законопроект совместного
ведения. В соответствии с федеральным законом мы с вами, прежде чем рассмотреть
законопроект в первом чтении, что мы сейчас и делаем, разослали его в регионы,
получили отзывы. Затем в соответствии с процедурой мы должны после принятия, в
случае поддержки, разослать вновь в регионы. Если Совет поддержит, мы это сделаем
по укороченной рассылке - на 15 дней разошлём, и тогда сможем рассмотреть
законопроект в ближайшее время в течение весенней сессии. Всё зависит от нас.
Пожалуйста, Куринный Алексей Владимирович.
КУРИННЫЙ А. В. Спасибо, Вячеслав Викторович.
Уважаемый Михаил Альбертович, первый вопрос: МКБ-11 выводит на сегодня
транссексуализм из числа болезней фактически, патологий, это такое некое
полуфизиологическое состояние - как быть с реализацией МКБ-11 в данном случае на
территории Российской Федерации?
И второй вопрос: за 2022 год 900 человек приблизительно поменяли документы в связи
как раз с вот этим приказом - какое количество из этих 900 всё-таки подверглось
хирургической коррекции или операции, есть ли у вас такие данные? Я спрашиваю в
плане того, чтобы оценить ширину этой калитки, куда толпы ломятся, или единицы,
или десятки, или сотни людей, - о каком количестве людей в год идёт речь?
МУРАШКО М. А. Спасибо большое за вопросы, Алексей Владимирович. Ну, первое,
почему я и говорю, что нужно вносить ясность и ужесточение, потому что не все, кто
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получил документы, поменяли пол. Вот это ключевая вещь, которая должна быть
учтена.
Второе, по МКБ. МКБ одиннадцатого пересмотра у нас в Российской Федерации не
принята, сейчас идут процедуры по переводу. В какой части её принять - это уже наше
право, мы не обязаны в данной ситуации её в полном формате применять. Поэтому ту
часть, о которой вы сейчас говорите, специалисты спокойно могут пересмотреть и
принять решение о том, чтобы в какой-то части её не использовать. Это решаемая вещь,
никто не навязывает стране классификацию полностью. Причём, прошу заметить,
классификация и само заболевание - это просто, ну, так сказать, изложение того или
иного...
Точно так же как перистые облака и классификация облаков не влияют на
возникновение дождя. Это бумага, и она корректируется.
По этим 900 людям, сколько из них прошли процедуру хирургической коррекции, у
меня нет данных, поэтому я и говорю, что мы абсолютно поддерживаем, что это
направление должно быть однозначно более жёстко урегулировано. Да, был плюрализм
в 90-е годы - в начале 2000-х, и хорошо, что мы сегодня, так сказать, возвращаем
полностью чёткое ощущение земли под ногами. Поэтому в данной ситуации медиков,
тех, которые работают, не щадя живота своего, и в предыдущие годы, и сейчас, я
думаю, не надо просто огульно так всех под одну гребёнку - упрекать.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо.
Пожалуйста, Вассерман Анатолий Александрович.
ВАССЕРМАН А. А., фракция "СПРАВЕДЛИВАЯ РОССИЯ - ЗА ПРАВДУ".
Поскольку упомянутое понятие "гендер" означает представление о половой роли, в
какой мере развиваются Министерством здравоохранения исследования по
психологическим и, если надо, психиатрическим методам приведения этих
представлений в соответствие с реальностью?
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Пожалуйста.
МУРАШКО М. А. Глубокоуважаемый Анатолий Александрович, в Российской
Федерации существует несколько научных медицинских исследовательских
центров, которые в том числе в своих разработках учитывают и это направление.
Хочу отметить, что сейчас есть поручение президента по созданию на базе нашего
федерального центра психиатрии дополнительного института по исследованию не
только этих, а и целого ряда поведенческих направлений, в том числе
общественного поведения. Поэтому это направление также будет дальше взято
обязательно в научную проработку, помимо того, что мы сегодня делаем.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо.
Пожалуйста, Николаев Николай Петрович.
НИКОЛАЕВ Н. П., фракция "ЕДИНАЯ РОССИЯ".
Спасибо большое. Вопрос Петру Олеговичу и Михаилу Альбертовичу.
На самом деле сейчас вовлечение подростков и молодых людей - это такая
криминальная сеть. И в ожидании принятия нашего законопроекта адвокаты и юристы,
которые работают в этой сети по вовлечению людей, пишут в соцсетях, что если
останется хоть одна лазейка, то они найдут, как ею воспользоваться. Одновременно с
этим так называемые транс-френдли психологи сейчас начали активно подгонять тех



Source: Official site of State Duma of the Russian Federation.

подростков и молодых людей, которые только вовлекаются в процесс смены пола,
чтобы успеть получить справки и изменить документы до принятия законопроекта в
третьем чтении. Как вы считаете, не стоит ли нам в рамках рассмотрения этого
законопроекта уже сейчас, вот прямо сейчас, наложить мораторий на деятельность этих
врачебных комиссий?
ТОЛСТОЙ П. О. Николай Петрович, этот вопрос скорее адресован к Михаилу
Альбертовичу. Он, как министр здравоохранения, может подобные решения принять,
внутриведомственные. А я уверен в том, что законопроект в третьем чтении мы тоже
достаточно оперативно примем. Поэтому тут скорее Михаилу Альбертовичу слово.
Пожалуйста.
МУРАШКО М. А. Спасибо за предложение, Николай Петрович. Я посмотрю совместно
с юридической службой, как это реализовать. В целом идея, наверное, неплохая.
Посмотрим, я вам сообщу.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Пожалуйста, Хамзаев Бийсултан Султанбиевич.
ХАМЗАЕВ Б. С., фракция "ЕДИНАЯ РОССИЯ".
Спасибо большое, уважаемый Вячеслав Викторович.
Вот такой вопрос. Пётр Олегович, вы назвали цифру 3 тысячи - я думаю, многих,
конечно, она ввергла в шок, потому что за такой небольшой промежуток это большая
цифра. У меня такой вопрос, который, наверное, беспокоит многих: а как быть вот с
теми 3 тысячами, которые уже сегодня документы поменяли, и они как бы и женщины,
и нет, чтобы потом кому-нибудь в ЗАГС с такой абракадаброй не прийти? (Оживление в
зале.) Такой житейский вопрос: вот с ними как быть? Мы их как-нибудь определяем,
что они когда-то были не женщинами или мужчинами, например? Что мы с ними будем
делать?
ТОЛСТОЙ П. О. Уважаемый Бийсултан Султанбиевич, понимаете, дело в том, что
закон обратной силы не имеет. Те, кто уже эти трансформации совершил, они их
совершили.
Я, коллеги, хочу обратить внимание, что вот эта цифра - 3 тысячи, она растёт по
экспоненте. То есть если это были единичные случаи в 2016 году, то сейчас, поскольку
вот эта транс-френдли медицина и медицинские услуги набирают силу и как бы
получают достаточно большие средства, эта цифра растёт. Допустим, если в 2021 году
было 550 таких случаев, то в 2022 - 996. И если мы это решение не примем, будет не 3
тысячи, а 5 тысяч в следующем году.
А что касается того, как проверить, тут, мне кажется, каждый должен действовать
индивидуально, без оглядки на законодателя, быть внимательным, Бийсултан
Султанбиевич. (Оживление в зале.) И сразу предлагаю действовать так же в отношении
граждан зарубежных государств, у которых эти операции разрешены, легализованы, -
надо тоже быть очень внимательными. Осторожнее, да, вот как коллеги подсказывают.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо.
Коллеги, кто хотел бы выступить? Всем понятно?
Михаил Альбертович, у вас нет желания выступить? Вы позицию свою
первоначальную не поменяли, исходя из того, что мы здесь обсуждаем?
МУРАШКО М. А. Уважаемый Вячеслав Викторович, я хотел бы попросить сейчас об
одном одолжении. В это воскресенье отмечается День медицинского работника.
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Дорогие друзья, если вам не сложно, давайте поприветствуем моих коллег и поздравим
их с наступающим Днём медицинского работника! (Аплодисменты.)
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Коллеги, давайте это сделаем с удовольствием, а
потом продолжим обсуждение. (Аплодисменты.)
МУРАШКО М. А. Спасибо.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Михаил Альбертович, дождитесь до завершения
обсуждения.
Вот сегодня, буквально перед вами министр труда и социальной защиты выступал
здесь и докладывал о результатах реализации нашего национального проекта
"Демография". Он говорил о том, что есть проблемы, проблемы с рождаемостью, но
когда мы этот вопрос обсуждали, все скатились на тему заработных плат, вопросов,
связанных с доходами. Но на самом деле не это главное: если есть культ семьи, если мы
с вами ценим и бережём то, что досталось нам от наших дедов и прадедов, моральные
ценности, то, наверное, ни у кого нет сомнений, что семья будет большой. Если эти
ценности под диктовку и через промывание мозгов превратились в любовь только к
себе, в восхищение только собой и возможностью менять пол, то понятно, что у нас не
будет больших семей в будущем и дальше уже возникнет вопрос существования
государства.
Но самое плохое, самое ужасное - это растление детей, это самое страшное! Вот
посмотрите, что происходит сейчас в Соединённых Штатах Америки, где как раз
пропагандируются эти все новые псевдоценности: доля трансгендеров в США среди
подростков уже в 3 раза больше, чем среди взрослого населения. Это результат
пропаганды. Количество детей, получающих гормональную терапию, выросло за пять
лет более чем в 2 раза, причём накачивать ребятишек гормонами начинают уже с
восьми лет - с восьми лет! За пять лет, с 2017 по 2021 год, сделано более 2 тысяч
операций по смене пола - именно операций! - у детей в возрасте от 13 до 17 лет.
Мы не хотим, чтобы это было в нашей стране. Дьявольская политика пускай
проводится в США - посмотрим, чем это закончится. Ни к чему хорошему это не
приведёт - сплошной сатанизм! Поэтому нам хотелось бы, чтобы Министерство
здравоохранения также осознало эту ситуацию. Мы любим врачей, уважаем их труд, но
мы не можем поддержать - вот об этом сказал нами уважаемый Дмитрий Анатольевич
Хубезов, - когда при осмотре ребёнка для операции на гландах ему задают вопрос, а
хочет ли он поменять пол. Это действительно технологии, через которые как раз детям
начинают промывать мозги, а дальше потом меняют пол. Но только мы с вами знаем,
чем это закончится, как вы понимаете. Это трагедия. Вот мы не хотели бы, чтобы это
было у нас.
Поэтому закон - это редкий случай - сегодня инициирован практически всеми
депутатами Государственной Думы. Мы здесь все разные, разные партии представляем,
в принципе разные, и это сильная сторона парламента, но все поставили подписи под
этим законом, и сегодня мы его будем принимать. Но нам хотелось бы, чтобы ко
второму чтению Министерство здравоохранения не выдумало никаких поправок,
аргументируя это заботой о людях. Вот заботиться надо, если хотите, запретив весь
этот блуд. А если уж при рождении и в детском возрасте ситуация сложилась так, что
действительно необходимо операционное вмешательство, - да, надо это делать, и такая
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норма в законе, который рассматривается в первом чтении, у нас уже существует. А всё
остальное - это желание найти лазейку, через которую потом дорога будет идти
понятно, в каком направлении, но нам туда не надо.
Коллеги, голосуем? (Аплодисменты.)
Полномочный представитель президента, нет желания высказаться? Полномочный
представитель правительства? Нет.
Заключительное слово, Пётр Олегович? Вам и Дмитрию Анатольевичу.
Пожалуйста.
ТОЛСТОЙ П. О. Уважаемые коллеги, я хочу обратиться к Михаилу Альбертовичу.
Михаил Альбертович, мы очень хотим с вами вместе предпринимать дальнейшие шаги
по решению демографических проблем и по решению проблем, связанных с
авторитетом медицинского сообщества. Нам нужно проработать контроль над
гормональными препаратами, которые используются для смены пола и для
медикаментозных абортов в большом количестве сегодня, и этот контроль, на наш
взгляд, должен быть со стороны государства и достаточно жёстким. И нам нужно
серьёзно рассмотреть вопрос о запрете абортов в коммерческих клиниках, которые
делаются с нарушением законодательства, ради прибыли.
Уважаемый Михаил Альбертович, мы все очень уважаем медицинское сообщество,
медиков, каждого отдельного врача. Уважение основано на том, что эти люди
занимаются служением - служением обществу, а не зарабатыванием денег.
Зарабатывание денег уважения не вызывает ни в медицине, ни в образовании, а вот
служение обществу вызывает наше глубокое уважение. Поэтому ещё раз поздравляем
вас с тем праздником, о котором вы говорили! (Аплодисменты.)
Спасибо за внимание.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо, Пётр Олегович.
Пожалуйста, Дмитрий Анатольевич Хубезов.
Включите микрофон Хубезову.
ХУБЕЗОВ Д. А. Я присоединяюсь к поздравлениям всех медиков! Добавить по
законопроекту нечего, всё сказано.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Михаил Альбертович, пожалуйста.
И дальше мы уже выходим на голосование.
МУРАШКО М. А. Я хотел бы ещё несколько слов сказать. В целом Вячеслав
Викторович абсолютно правильно сказал про воспитание молодого поколения, и я
хотел бы сейчас привести несколько цифр.
Всем известна достаточно громкая ситуация с отравлениями суррогатами алкоголя. Я
прошу обратить внимание, что алкоголь в нашей стране на сегодняшний день также
уносит большое количество жизней, в том числе жизней подростков, и сегодня,
наверное, надо также рассматривать применение определённых норм, не только
воспитательных, но и дополнительных ограничений и так далее. Вот цифры на
сегодняшний день: с нарастающим итогом, я просто назову, с 3.06 пострадали 106
человек, в том числе пятеро детей, погибли 35 человек, в том числе один ребёнок, - вот
это те, кто суррогатами алкоголя отравился, в том числе дети. Доступность и
воспитание в этой ситуации также имеют место, всё, что касается морали, норм
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поведения. Это я говорю сейчас не к тому, что что-то надо пересматривать. Я говорю о
морали и нормах поведения, об этом я говорю в первую очередь.
Мы абсолютно поддерживаем то, что будет работать на сохранение здорового общества
и, конечно же, увеличит ожидаемую продолжительность жизни и численность нашего
населения.
Спасибо.
ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩИЙ. Спасибо, Михаил Альбертович.
Ставится на голосование проект федерального закона "О внесении изменений в
Федеральный закон "Об актах гражданского состояния" и Федеральный закон "Об
основах охраны здоровья граждан в Российской Федерации" (в части запрета смены
пола человека), вопрос 26. Голосование поимённое.
Пожалуйста, включите режим голосования.
Покажите результаты.
РЕЗУЛЬТАТЫ ГОЛОСОВАНИЯ (16 час. 43 мин. 15 сек.) Проголосовало за 365 чел.81,1
% Проголосовало против 0 чел.0,0 % Воздержалось 0 чел.0,0 % Голосовало 365 чел. Не
голосовало 85 чел.18,9 % Результат: принято
За - 365, против - нет, воздержавшихся нет. Законопроект в первом чтении принят
единогласно. Коллеги, поздравляю! (Аплодисменты.)
Михаил Альбертович, поздравляем вас! Это хороший подарок ко Дню медицинского
работника! (Аплодисменты.) Здоровое общество будет - что ещё лучше для врача?
Радоваться надо.
Давайте Михаила Альбертовича поблагодарим - Михаил Альбертович, спасибо!
(Аплодисменты.)
СОЗД ГАС «Законотворчество»
© 2023 ГД РФ



[Unofficial translation into English]

Source: Official site of State Duma of the Russian Federation.

Annex No.9 The Official Transcript of the parliamentary hearings in the State
Duma of the Russian Federation in connection with the adoption of The Law
banning gender transition dated 14.06.2023 and its translation into English
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PUBLICATION
STATE DUMA
Session 130
June 14, 2023
Agenda: On the bill of the Federal Law No. 369814-8 "On Amendments to the Federal Law "On
Civil Status Acts" and the Federal Law "On the Foundations of Public Health Care in the
Russian Federation" (regarding the prohibition of Sex Change).
Stage: First reading of the bill
Transcript fragment:
Dear colleagues, let us proceed to the consideration of the bill under item 26. As you can see, we
have Mikhail Albertovich Murashko, the Minister of Health of the Russian Federation, in our
box - let us welcome him. (Applause.)
Colleagues, we have agreed to address this issue at a fixed time. On the bill of the Federal Law
"On Amendments to the Federal Law "On Acts of Civil Status" and the Federal Law "On the
Basis of Public Health Care in the Russian Federation" (concerning the Prohibition of Sex
Change). Pyotr Olegovich Tolstoy will make a report on the bill. His co-reporter is Dmitry
Anatolyevich Khubezov. You are practically all the authors of this bill.
Please, Pyotr Olegovich.
Dmitry Anatolyevich, please get prepared.

P.O TOLSTOY, Deputy Chairman of the State Duma, the United Russia Party: Dear Vyacheslav
Viktorovich, dear Mikhail Albertovich, dear colleagues! Most of those present in this hall have
signed and thus co-authored the bill that we are considering. I will not dwell on its content for
long, but I would still like to convey the essence of the bill to our voters. It is broader than the
prohibition of sex-changing interventions, except, of course, for the treatment of congenital
physiological abnormalities in children. This is not just another prohibitive initiative of the State
Duma; it is another step towards protecting national interests. We adopt [these measures] because
Russia has changed since the start of the special military operation. Moreover, those young
people who are today defending our country, weapon in hand, they must return to a different
country, not the one that existed before the start of the special military operation. It is a pity that
many still do not understand this for various reasons, and many simply wait, hoping nothing will
change, that everything will remain as before. Nothing will remain as before.

I want to say that, regrettably, the number of cases of sex change in Russia is growing.
According to the Ministry of Internal Affairs, from 2016 to 2022, 3,000 people changed their
sex. In fact, today one can do it simply by showing a medical certificate; there is no accounting
for these documents, and they are issued in almost all private clinics in Russia. Unfortunately,
the Ministry of Health is unaware of how many such operations are performed. The cost of the
service does not exceed 30,000 rubles.

The diagnosis termed as “transsexualism” by our esteemed doctors refers to disorders of sexual
identification. It can serve as a basis for deeming a citizen unfit for military service. Moreover,
by changing the gender of one partner, a homosexual couple can legally adopt a child. This,
regrettably, already happens in Russia.
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According to the Russian Constitution, marriage is a union between a man and a woman, and
there are no indeterminate, intermediate, additional genders in there. There are no “Parent 1” and
“Parent 2.” The introduction of such a practice in Russia starkly contradicts a number of basic
state documents and concepts: the Russian Constitution, the National Security Strategy, the
basics of state policy on preserving traditional Russian spiritual moral values, among others.

The rudimentary norms that exist are a result of some international entities’ work, such as the
World Health Organization with its International Classifications of Diseases-10 and -11, which
are still recognized by the Russian Federation government. In these classifications, all
perversions are deemed normal. If we wish to live in such a world, no changes or laws are
necessary. We should accept Russia’s membership in the WHO, which offers trips, benefits,
profitable contracts and more.

What I am discussing is merely the tip of the iceberg. The Western transgender industry is trying
to penetrate our nation, creating a window for their multi-billion dollar business. In Russia, a
comprehensive network of gender-reassignment clinics already exists, including “trans-friendly”
doctors and psychologists, supported by LGBT organizations, although in the last six months
they have perhaps changed their names to ones that are more innocuous. In addition, this is
already a profitable, very profitable sphere of medical services. It is understandable why a
number of doctors fiercely protect this sphere, hiding behind academic knowledge, acquired
abroad during training in the USA and other countries. That is very well and good. Only, as it
seems to me, it is time to put things in order in this sphere. Moreover, this decision is a step in
that direction.

A few words about the position of the Ministry of Health. We received a very emotional
response from the Ministry of Health to this bill. They foresee a deadlock should the bill be
adopted. In this stalemate, individuals whose gender, officially recognized by medical
professionals, does not align with the sex stated in their passports, would find themselves
unable—poor things—to reconcile their passport data with their self-perceived reality. This
discrepancy could result in ethical, medical, and social issues, and may even—can you believe
it?—lead to a rise in suicides across the country.

My colleagues please forgive me, but if we are to agree with this viewpoint, with the position of
the Ministry of Health, then this law should not be pursued. If we make an exception, classifying
this condition, as it were, as a mental health concern, that is one argument. However, if our
doctors still wish to approach this issue with scalpels, then that is another matter, and in that
case, this law should not be adopted. The choice rests with you today. As it stands, the
amendments our colleagues from the government are preparing would, I believe, render this law
entirely impotent in its current form. Hence, the decision is ours to make. It appears to me that
we are at the beginning of this journey. I believe we should, and are prepared to, thrust forward
on this road, precisely because, as I stated at the beginning, our nation needs to change.

Thank you very much for your attention. (Applause.)

CHAIRMAN: Thank you, Pyotr Olegovich.
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The word for the joint report is going to Dmitry Anatolyevich Khubezov.

Please, Dmitry Anatolyevich.

D.A KHUBEZOV, the United Russia Party: Dear Vyacheslav Viktorovich, dear Mikhail
Albertovich, dear colleagues! Pyotr Olegovich very fully outlined the essence, the main idea of
this bill, but I still allow myself to dwell on the medical components of it. Yes, when I started
working on this bill, I also did not realize the importance and the depth of the problem that it
eventually gathered. Well, I will tell you shortly.

No one is against toughening these rules and banning sex reassignment. There were two ways
that we went at once: one of the paths was softer, it was tougher requirements for the issuance of
a certificate, or few of them, and the more severe one was when, in fact, except for patients with
congenital malformations, we said no sex change. We’re talking primarily about transgender
people, transgender people with a so-called nuclear phase, where about 40 percent of these
people, according to different data, are suicidal. Again, when we were working on this bill, we
did not see any real clinical trials where this figure - 40 percent - came from. There is no data on
the number of complications that occur in patients performing these operations - no such data
were found. There is no data on the number of people who later change their minds and want to
return to their previous sex, and there is no evidence of suicide in this population. So the longer
we worked on this bill, the more the entire task force was leaning towards a much tougher
version - a total ban, especially on transsexuals. So in short, the bill is like this.

In addition, as an example, I will just tell you how far it is already gone in our country. At the
ENT doctor’s appointment, a teenage girl who wanted to have her tonsils removed, and the
doctor asked her if she was going to change sex or not. This does not mean that this doctor is
bad, he is a good doctor; most likely, he has passed his specialization in a foreign clinic or with
some foreign specialists. He simply operates on modern algorithms that are prescribed abroad.

Therefore, we have a lot of work to do for the second reading. We want to get the data, the
numbers that have just been published... The question is manifold, of course, we must remember
everyone, it is all our people, all our citizens, and most importantly in any case for any doctor -
do no harm.

I finished my report. Thank you for your attention.

CHAIRMAN: Thank you, Dmitry Anatolyevich, sit down.

Colleagues, if you do not mind, let us give the floor to Minister of Health of the Russian
Federation Murashko Mikhail Albertovich, as agreed, because it was important for many to hear
the Ministry of Health’s position, because it was very different from that of the Ministry of
Justice, which we completely agree with.

M.A. MURASHKO, Minister of Health of the Russian Federation: Thank you very much.

Highly respected Presidium, highly respected MPs! First and foremost, I want to say that the
Ministry of Health stands firmly behind the restriction of sex changes, simply based on the
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individual’s wish or through certain, let’s say, unauthorized procedures, which include the figure
that was mentioned in the discussion today.

Thus, the decision to toughen the prerequisites for surgical or hormonal intervention should be
based solely on top-tier medical consultations, and in turn, our federal institutions need to be
actively engaged in this process.

Numerous experts in various fields were consulted during the discussion of this bill. Indeed, a
number of facets have begun to become clearer, and we have identified certain pseudoscientific
elements. I believe that this bill, as it stands now, can be supported in the first reading, and the
work on it, as has already been mentioned, will continue towards the second reading. We hold
the view that these developments, within the scope of state policy, the support for family values,
and the focus on fostering a positive demographic situation, should proceed along this trajectory.

I believe I have now outlined our general stance.

Thank you very much.

CHAIRMAN: Thank you.

Any questions, colleagues? You can ask both Mikhail Albertovich, for this purpose he came to
the consideration of this bill, and Peter Olegovich, and Dmitry Anatolyevich.

Please turn on the question-writing mode.

The only request is to tell me to whom you are addressing these questions.

Reveal the list.

Please, Ostanina Nina Alexandrovna.

N.A. Ostanina, the Communist Party of the Russian Federation: Thank you. Question to Mikhail
Albertovich.

Honorable Mikhail Albertovich! Unfortunately, neither your written answer, which reached our
committee on May 6, nor your comments on this bill today have brought any clarity at all.
Furthermore, I fear that you may be attempting to soften this bill. Your stance on the prohibition
of sex changes seems to conflict with the fact that it was you, it was with your permission or
more accurately, according to the Ministry of Health’s directive from October 20, 2017, number
851, which approved the form and process, and so forth... You are aware of this directive’s title.
Essentially, this is where it all began. You ratified the WHO’s convention with your signature.
On this matter, I would like to ask you, who gave you the authority to do so?

CHAIRMAN: Please, Mikhail Albertovich.

M.A. MURASHKO: Honorable Nina Alexandrovna! The issue with this directive does,
regrettably, involve a breach of the law in its execution. Currently, our discourse concerns the
tightening of these parameters within the process of the bill’s approval. There are violations
related to sex development. These are inherited and endocrine conditions. Within this context,
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the frequency encountered is one in four thousand newborns. As such, we need to navigate
within this framework. For this patient category, a medical decision regarding endocrine genetic
disorders, as stated in the legislation, is supported in the proposed bill. So, indeed, one can recall
2017 and other instances, but at present, we are considering this specific standpoint, which we
have already stated.

CHAIRMAN: Thank you.

Please, Drapeko Elena Grigoryevna.

Kolomeytsev, please get prepared.

E.G. DRAPEKO, the Fair Russia Party: Honorable Petr Olegovich, I have a question for you.
From today’s responses of our Ministry of Health, it is evident that the discussion revolves
around sex changes—however, perhaps the conversation should focus on restoring sex. If there
is an anomaly, it should be reverted to the norm. My question to you is this: when we attempted
to draft a law banning pornography in the Russian Federation, including necrophilia, zoophilia,
and other deviances, it was precisely the medical community, specifically sexopathologists in our
working group, who opposed it. They claimed that our current deviances are recognized as the
norm globally. Do I correctly understand that we will revisit the topic of banning pornography in
the Russian Federation?

P.O. TOLSTOY: Elena Grigorievna, thank you for your question. I trust that in this chamber the
majority, of which I am confident, understand the need to alter what has been done in the past
two decades in this field, and the necessity to revert all this. Yes, revert to reevaluating some of
the benefits derived from the beads we received from the West in exchange for oil and
entertainment. Concerning the initial part of your question about changing sex, let us return to
the bill. As such, in its first reading, this is articulated in the bill’s text.

All the abnormalities mentioned by the honorable Mikhail Albertovich, which concern children
under 18, are, accordingly, unrelated to procedures that an adult person undergoes voluntarily.
Hence, they will all be addressed in some way or another with the aid of esteemed medical
colleagues. We are referring to something else. That is, if we leave even a single loophole for
adults, hordes of those homosexuals who wish to adopt children, those wanting to evade military
service, and so forth, will exploit this loophole through high-level medical consultations, as
Mikhail Albertovich mentioned, and so on. I will not delve into all of this now, but the essence
lies solely in this: either it is a complete prohibition for adults without loopholes and the
capability to correct those natural abnormalities occurring in children. Alternatively, if we leave
loopholes, then the entire law loses its purpose. That is it.

CHAIRMAN: Thank you.

Please, Kolomeytsev Nikolay Vasilievich.

N.V. KOLOMEYTSEV, the Communist Party of the Russian Federation: Honorable Petr
Olegovich, Vyacheslav Viktorovich! Considering the strain and pain in your souls as you report,
I understand that subconsciously, there is a fifth column that does not want this law to be



[Unofficial translation into English]

Source: Official site of State Duma of the Russian Federation.

adopted. Could you please tell me, given we adopt laws in entirety, to what extent is this law
ready for adoption in the first reading and overall?

CHAIRMAN: Please, Petr Olegovich.

P.O. TOLSTOY: The law has been worked out and vetted accordingly, with the Ministry of
Justice, from a legal technique standpoint. We were not prepared for Nikolai Vasilievich’s
phrasing of the question, but we are ready to work on the law as quickly as possible in order to
adopt it in its entirety because the legal and technical narrative is relatively simple in this law.
And if we do not complicate it with additional amendments, then yes, this is possible.

CHAIRMAN: Nikolai Vasilievich, this is a joint bill, and in accordance with the federal law,
before considering the bill in its first reading, which we are doing now, we sent it to the regional
parliaments and received feedback. Then, in accordance with the procedure, after adoption, in
case of support, we must again send it to the regions. If the council supports, we will do this
through an expedited distribution in 15 days and will be able to consider the bill in the near
future during the spring session. Everything depends on us. Please, Kurinny Alexei
Vladimirovich.

A.V. KURINNY, the Communist Party of the Russian Federation, Candidate of Medical Science:
Thank you, Vyacheslav Viktorovich.

Dear Mikhail Albertovich, first question: today, the ICD-11 no longer classifies transsexualism
as a disease. It is essentially a semi-physiological condition. How will the ICD-11 be
implemented within the Russian Federation’s jurisdiction? The second question: in 2022, around
900 individuals underwent gender-related documentation changes. Out of this group, do we
know how many underwent surgical transitions? Do you have such data? It would help us
understand the scale of this issue—whether we are dealing with isolated cases, dozens, or
hundreds of individuals. What is the approximate annual figure?

M.A. MURASHKO: Thank you very much for your questions, Alexey Vladimirovich. To begin,
I would like to emphasize the necessity for clear understanding and stringent policies. Not
everyone who alters his or her identification documents undergoes a gender transition. This is a
key factor to remember. As for the ICD-11, there has not been an official revision within the
Russian Federation. The translation procedures are currently ongoing, and we reserve the right to
determine how it is adopted. We are not required to fully implement it, allowing us to potentially
exclude certain parts. Therefore, the issue you have brought up is manageable. No country is
compelled to accept any particular classification in its entirety. Note that the classification itself
is merely an acknowledgement of a particular condition or status.

Therefore, just like stratiform clouds, cloud classifications do not directly influence rainfall. This
is essentially paperwork that can be corrected. As for the nine hundred people, I do not have the
figures on how many of them underwent surgical procedures. That is why we strongly advocate
for stricter regulations in this area. Yes, there was pluralism in the 90s, in the early 2000s. It is
good that today we are, so to say, firmly reestablishing a clear direction. Therefore, I believe it is
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unfair to paint all medical professionals with the same broad brush, especially considering their
tireless work both in the past and now.

CHAIRMAN: Thank you.

Please, Vasserman Anatoly Alexandrovich.

A.A. VASSERMAN, the Fair Russia Party: Given that the concept of gender pertains to the
understanding of sexual roles, how far does the Ministry of Health integrate into its research
psychological and, when necessary, psychiatric methodologies for reconciling these perceptions
with reality?

CHAIRMAN: Please.

M.A. MURASHKO: Dear Anatoly Alexandrovich, several scientific medical research centres in
the Russian Federation incorporate this line of inquiry into their work. I should note that a
presidential directive has recently been issued to establish an additional institute that will focus
on studying not only these aspects but also various behavioural trends, including social
behaviour. Therefore, this particular research direction will receive mandatory scientific
attention, in addition to our existing efforts.

CHAIRMAN: Thank you.

Please, Nikolaev Nikolay Petrovich.

N.P. NIKOLAEV, the United Russia Party: Thank you very much. A question for Petr Olegovich
and Mikhail Albertovich. Indeed, the engagement of teenagers and young people in this is
criminal, a criminal network. Lawyers involved in this recruitment network are already
announcing on social media that they will exploit any loopholes they can find in our upcoming
bill. Meanwhile, so-called trans-friendly psychologists are increasingly urging those teenagers
and young people just beginning their gender transition process to expedite it, securing
certificates and changing documents before our law’s third reading. Don’t you believe that we
should impose a moratorium on these medical commissions’ activities as we consider this bill?

P.O. TOLSTOY: Nikolai Petrovich, this question is rather addressed to Mikhail Albertovich. He,
as Minister of Health, can make decisions like that, internally. And I am sure that we will also
adopt the bill in the third reading quickly enough. Therefore, it is more Mikhail Albertovich’s
field.

Please.

M.A. MURASHKO: Thank you for your proposal, Nikolai Petrovich. I will consider it and
discuss its implementation with our legal team. It seems like a worthwhile idea at first glance. I
will examine it further and give you an update.

CHAIRMAN: Please, Hamzaev Biysultan Sultanbievich.

B.S. HAMZAEV, the United Russia Party: Thank you very much, dear Vyacheslav Viktorovich.



[Unofficial translation into English]

Source: Official site of State Duma of the Russian Federation.

Here is the question. Petr Olegovich, you mentioned the figure, three thousand, which I believe
has certainly shocked many due to its size within such a short span. A question that likely
concerns many is what happens to those three thousand who have already changed their
documents? They are both women and not, so how do we avoid someone coming to the civil
registration office with this hocus-pocus? Such a simple question. What are we to do with them?
Are we supposed to identify them based on their previous gender, male or female? What will be
our approach?

P.O. TOLSTOY: Dear Biysultan Sultanbievich, this law is not retroactive. Those who have
undergone such changes have already done so.

Colleagues, I would like to draw your attention to the fact that this figure of 3,000 is
growinexponentially. As trans-friendly medical practices and services gain traction and
significant funding, the figure is increasing. There were 550 such cases in 2021, then 900 in
2022. If we do not make a decision now, we could see 5,000 by next year.

As for verification, I believe this should be an individual responsibility, separate from legislative
oversight. Be vigilant, Biysultan Sultanbievich. I also suggest we apply the same scrutiny to
foreign citizens where these operations are legal. We must remain careful and attentive, as our
colleagues suggest.

CHAIRMAN: Thank you.

Colleagues, who would like to speak? Is everything clear?

Mikhail Albertovich, don’t you want to speak? Have you changed your original position based
on what we are discussing here?

M.A. MURASHKO: Dear Vyacheslav Viktorovich, I would like to ask for a favor. Medical
Worker’s Day is going to be celebrated this Sunday. Dear friends, if it is not too much trouble, let
us welcome my colleagues and congratulate them on the coming Medical Worker’s Day!
(Applause.)

CHAIRMAN: Colleagues, let’s do this with pleasure and then continue the discussion.
(Applause.)

M.A. MURASHKO: Thank you.

CHAIRMAN: Mikhail Albertovich, wait until the discussion is over.

Earlier today, our Minister of Labor and Social Protection reported on our state Demography
program’s progress, highlighting the issue of declining birth rates. When we discussed this
matter, it revolved around income-related issues, but that is not the crux of the matter. If there is
a cult of the family, if one values and cherishes moral values inherited from grandfathers and
great-grandfathers, then there is no doubt that the family will be large. However, if through
relentless indoctrination these values morph into self-absorption and the freedom to change one’s
sex, we will not see large families in the future. This may even question the state’s existence.
However, the most frightening part is the child abuse.
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Just look at the current situation in the United States, where these pseudo-values are being
propagated. The rate of transgenderism is already three times higher among teenagers than it is
among the adult population, the result of propaganda. The number of children undergoing
hormone therapy has more than doubled in five years. They start administering hormones to kids
as young as eight, eight. From 2017 to 2021, more than 2,000 sex-change operations were
performed on children aged 13 to 17. We do not want this to occur in our country. Let the U.S.
pursue its diabolic policy. We will see how it will end.

This will not yield any positive outcomes. It is pure Satanism. Thus, we would like the Ministry
of Health to recognize this situation. Their work is loved and respected. Nevertheless, we cannot
endorse the views of honorable Dmitry Anatolyevich Khubezov. Is it right to ask a child during a
tonsillectomy if they wish to change their gender? This seems like a method of brainwashing
children, setting the stage for a gender transition. We understand all too well, where this leads. It
is a tragedy. We hope this will not occur here. Thus, nearly all deputies of the State Duma,
uniquely, propose this law, today. We all represent different parties and principles here. This
diversity strengthens the parliament. We have all endorsed this law, and we aim to adopt it today.

However, by the second reading, we hope the Ministry of Health will not introduce any
amendments under the guise of concern for people’s well-being. If you wish to care, ban this
vice. If a child’s situation necessitates surgical intervention, it should be performed. The current
bill under consideration already allows for this. Any other actions indicate a desire to find a
loophole, leading us down the path we all see. Nevertheless, we do not need to follow it.
Colleagues, shall we proceed to vote? (Applause.)

Plenipotentiary of the President, not willing to speak?

Plenipotentiary of the Government? No.

Final speech, Pyotr Olegovich? To you and Dmitry Anatolyevich.

Please.

P.O. TOLSTOY: Esteemed colleagues, I wish to address Mikhail Albertovich. Mikhail
Albertovich, we are eager to collaborate with you to resolve demographic issues and matters
relating to the credibility of the medical community. We need to establish strict state oversight
over hormonal drugs used for gender transitions and medicinal abortions, which are prevalent
today. We must seriously consider banning abortions performed illegally for profit in private
clinics.

Dear Mikhail Albertovich, we all greatly respect the medical community, each individual doctor.
This respect stems from their commitment to serving society, not greed. Pursuing money is not a
commendable act, neither in medicine nor in education. Serving society, however, enjoys our
profound respect. So once again, congratulations on the holiday you were talking about!
(Applause.)

Thank you for listening.
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CHAIRMAN: Thank you, Pyotr Olegovich.

Please, Dmitri Anatolyevich Khubezov.

Turn on Khubezov’s microphone.

D.A. KHUBEZOV: I join the congratulations of all the doctors! There is nothing to add on the
bill, everything is said.

CHAIRMAN: Michael Albertovich, please.

Then we go to a vote.

M.A. MURASHKO: I would like to say a few more words. Overall, Vyacheslav Viktorovich
correctly said about the education of the younger generation, and I would now like to cite a few
figures.

Everyone knows the notorious situation around poisoning with alcohol surrogates. I ask you to
note that alcohol in our country today also takes many lives, including those of teenagers, and
today, perhaps, we should also consider the application of certain norms, not only educational,
but also additional restrictions and so on. Here are the figures for today: cumulatively, I am just
going to say, since June 3, 106 people suffered, including 5 children, 35 people died, including 1
child. These people were poisoned with alcohol, including children. Accessibility and education
in this situation also take place, everything regarding morality, norms of behavior. This is not
something that needs to be revisited. I am talking about morality and norms of behavior that is
what I am talking about first.

We absolutely support what will work to maintain a healthy society and, of course, increase our
life expectancy and population.

Thank you.

CHAIRMAN: Thank you, Mikhail Albertovich.

The bill of the Federal Law "On Amendments to the Federal Law "On Civil Status Acts" and the
Federal Law "On the Basis of Public Health Care in the Russian Federation" (concerning the
Prohibition of Sex Change), question 26, is being put to the vote. The voting is named.

Please turn on voting mode.

Reveal the results.

VOTING RESULTS (16 h. 43 min. 15 sec.) Voted for 365 people 81.1% Voted against 0 person
0.0% Abstained 0 person 0.0% Voted 365 people. 85 people did not vote 18.9% Result: accepted

Pros - 365, cons - no, no abstentions. The bill was passed in the first reading unanimously.
Colleagues, congratulations! (Applause.)
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Mikhail Albertovich, congratulations! This is a good gift for the Medical Worker’s Day!
(Applause.) A healthy society will be - what is better for the doctor? One should rejoice.

Let us thank Mikhail Albertovich - Mikhail Albertovich, thank you! (Applause.)
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Annex No.10 The official response of the Member of Russian Parliament L. G.
Ivlev to the appeal of unconstitutionality of The Law banning gender transition
dated 17 July 2023 and its translation into English

The State Duma
of the Federal Assembly of the Russian Federation

of the 8th convocation

State Duma
Deputy

To [Personal Data]
[Personal Data]

Dear [Personal Data]!

Your appeal of July, 6, 2023, received by the State Duma of the Federal Assembly
of the Russian Federation in my name, has been considered.

Regarding your position on the Bill No. 369814-8 “On Introducing Amendments
to the Federal Law “On Acts of Civil Status” and the Federal Law “On the Basics
of Public Health Care in the Russian Federation” directed to the regulation of
issues related to the joint responsibility of the Russian Federation and the
constituent entities of the Russian Federation, I inform you that on July, 14, 2023
the said bill was passed by the State Duma in the third reading with the title "On
the introduction of amendments to individual legislative acts of the Russian
Federation".

The Federal Act was passed and proceeded to the Federation Council of the
Federal Assembly of the Russian Federation.

To read about the discussion of the Bill No. 369814-8 during its consideration in
the second (July, 13, 2023) and third readings, please visit the website of the State
Duma (section "Operative transcripts").

I wish to inform you that the State Duma of the Federal Assembly of the Russian
Federation has decided to recommend to the Government of the Russian
Federation the following:

When implementing the 11th edition of the International Statistical Classification of
Diseases and Health-related Problems (ICD-11) in the Russian Federation,
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maintain ICD-10 codes related to sexual identity disorders (F64.0), including
transsexualism, transvestitism, sexual preference disorders (F65), including
pedophilia;

To expedite the preparation of the normative legal acts necessary for the
implementation of the provisions of the Federal Law "On the introduction of
amendments to individual legislative acts of the Russian Federation" (the Bill No.
369814-8), and to submit to the State Duma, prior to their approval, the drafts of
these normative legal acts, including a draft list of the Medical organizations under
the jurisdiction of the federal executive authority responsible for formulating and
implementing State policy and the regulatory and legal regulation in the field of
health care, who will be entitled to issue opinions on the conformity of sexual
characteristics with certain sexual characteristics in accordance with Part 2 of
Article 45 of the Federal Law No.323-ФЗ of November, 21, 2011 "On the Basics
of Public Health Care in the Russian Federation".

Best regards, L.G. Ivlev
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Annex No.11 The official response of the Member of Russian Parliament I.I.
Demchenko to the appeal of unconstitutionality of The Law banning gender
transition dated 11 July 2023 and its translation into English

The State Duma
of the Federal Assembly of the Russian Federation

of the 8th convocation

State Duma
Deputy

To [Personal Data]
[Personal Data]

Dear Applicant!

Your appeal dated by July, 26, 2023 No. вх 2.8-15-142429, received by the State
Duma of the Federal Assembly of the Russian Federation in my name, has been
considered.

Bill No. 369814-8 “On Introducing Amendments to the Federal Law “On Acts of
Civil Status” and the Federal Law “On the Basics of Public Health Care in the
Russian Federation” (on the prohibition of sex change) prohibits medical personnel
from engaging in gender-changing interventions, including formation of primary
and (or) secondary sex characteristics of the other sex, with an exception of
medical interventions related to the treatment of congenital physiological
abnormalities of sex formation in children.

Furthermore, the Government of the Russian Federation will determine a list of
federal state health care institutions that will be able to provide such treatment.

It also excludes the possibility of making changes to civil status records on the
basis of a medical certificate confirming a change of sex.

The Bill was passed on June, 14, 2023 in the first reading; any amendments to the
Bill were sent to the responsible Committee until 28 June 2023.

I have taken note of your information and will take it into account in the future
work.

Best regards, I.I. Demchenko
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The official response of the Member of Russian Parliament I.Y. Kastyukevich to the appeal of
unconstitutionality ofThe Law banning gender transition dated 19 July 2023 and its

translation into English on 4 pages.







[Unofficial translation into English]

Annex No.12 The official response of the Member of Russian Parliament I.Y.
Kastyukevich to the appeal of unconstitutionality ofThe Law banning gender
transition dated 19 July 2023 and its translation into English

The State Duma
of the Federal Assembly of the Russian Federation

of the 8th convocation

State Duma
Deputy

19 July 2023 [Personal Data]

To [Personal Data]
[Personal Data]

Dear [Personal Data]!

Your appeal of July, 7, 2023, received by the State Duma of the Federal Assembly
of the Russian Federation in my name, has been considered.

The Constitution of the Russian Federation enshrines the foundations of the State
system and policy of the Russian Federation, including the field of health care and
interpersonal relations among people. Thus, in accordance with article 19,
paragraph 3, of the Constitution of the Russian Federation, men and women have
equal rights and freedoms and equal opportunities for their realization. In addition,
in accordance with article 72, paragraph 1, clause "ж.1", of the Constitution, the
Russian Federation and the constituent entities of the Russian Federation are
jointly responsible for, inter alia, protecting the family, motherhood, fatherhood,
and childhood; protecting the marriage as a union of a man and a woman;
upholding of conditions for a decent upbringing of children in the family. In this
way, only two genders - male and female - are recognized in the territory of the
Russian Federation, and traditional values (article 114, paragraph 1, clause "в") are
protected, which manifests itself in the formation of state policy, including the field
of health care.

At present, Russia already has a developed sex change industry, including
unscrupulous doctors, psychologists, activists and others. These activities violate
the provisions of the Constitution of the Russian Federation, which enshrines the
norms of preserving traditional family values and protecting the institution of
marriage as the union of a man and a woman.



[Unofficial translation into English]

In order to solve these problems and to protect the life and health of citizens of the
Russian Federation, the State Duma passed (in the third reading) the Federal Law
"On the introduction of amendments to individual legislative acts of the Russian
Federation" (the Bill No. 369814-8) on July, 14, 2023 and proceeded it for
consideration by the Federation Council. This legislative initiative, which amends
the Federal Law No. 323-ФЗ of 21 November, 21, 2011 "On the Basics of Public
Health Care in the Russian Federation" and the Federal Law No. 143-ФЗ of
November, 15, 1997 "On Acts of Civil Status" was supported by nearly 400 MPs,
including myself.

I.Y Kastyukevich



Annex No.13

The official response of the Member of Russian Parliament M.V. Kizeev to the appeal of
unconstitutionality of The Law banning gender transition dated 5 July 2023 and its translation

into English on 4 pages.







[Unofficial translation into English]

Annex No.13 The official response of the Member of Russian Parliament M.V.
Kizeev to the appeal of unconstitutionality of The Law banning gender transition
dated 5 July 2023 and its translation into English

The State Duma
of the Federal Assembly of the Russian Federation

of the 8th convocation

State Duma
Deputy

5 July 2023 [Personal Data]

To [Personal Data]
[Personal Data]

Dear [Personal Data]!

On your appeal, received by the State Duma of the Federal Assembly of the
Russian Federation, about the consideration of the Bill No. 369814-8 “On
Introducing Amendments to the Federal Law “On Acts of Civil Status” and the
Federal Law “On the Basics of Public Health Care in the Russian Federation”
(hereinafter referred to as the Bill), please be informed of the following:

In accordance with article 19, paragraph 3, of the Constitution of the Russian
Federation (hereinafter referred to as the Constitution), men and women have equal
rights and freedoms and equal opportunities for their realization. In addition, in
accordance with article 72, paragraph 1, clause "ж.1", of the Constitution, the
Russian Federation and the constituent entities of the Russian Federation are
jointly responsible for, inter alia, protecting the family, motherhood, fatherhood,
and childhood; protecting the marriage as a union of a man and a woman;
upholding of conditions for a decent upbringing of children in the family, as well
as the obligation of adult children to care for parents. In this way, only two genders
- male and female - are recognized in the territory of the Russian Federation, and
traditional values (article 114, paragraph 1, clause "в") are protected, which
manifests itself in the formation of state policy, including the field of health care.

The National Security Strategy of the Russian Federation, approved by the Decree
of the President of the Russian Federation No. 400 of July, 2, 2021 "On the
National Security Strategy of the Russian Federation", includes the protection of
the traditional spiritual and moral foundations of the Russian society to the issues
of vital importance.



[Unofficial translation into English]

The Legal Department of the State Duma of the Federal Assembly of the Russian
Federation has no legal comments on the Bill.

With regard to the withdrawal of the Bill, I have the following. The rules of the
State Duma provide for the withdrawal of the Bill from consideration in the case of
the withdrawal of the Bill by a subject of a legislative initiative before its
consideration in the first reading.

The Bill was passed in the first reading at the meeting of the state Duma on July,
14, 2023. After consideration of the Bill in the first reading, the Bill can only be
rejected by the vote. Furthermore, every deputy of the State Duma has a special
public-legal status and independently decides on the issues of their activity.

Best regards, M.V. Kizeev
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The official response of the Member of Russian Parliament A.Y. Kuznetsova to the appeal of
unconstitutionality of The Law banning gender transition dated 18 July 2023 and its

translation into English on 6 pages.
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Annex No.14 The official response of the Member of Russian Parliament A.Y.
Kuznetsova to the appeal of unconstitutionality of The Law banning gender
transition dated 18 July 2023 and its translation into English

The State Duma
of the Federal Assembly of the Russian Federation

of the 8th convocation

State Duma
Deputy

18 July 2023 [Personal Data]
To [Personal Data]
[Personal Data]

Dear [Personal Data]!

Your appeal, received by the State Duma of the Federal Assembly of the Russian
Federation in my name, has been considered with due attention.

Bill No. 369814-8 “On Introducing Amendments to the Federal Law “On Acts of
Civil Status” and the Federal Law “On the Basics of Public Health Care in the
Russian Federation” (hereinafter referred to as the Bill), was introduced into the
State Duma of the Federal Assembly of the Russian Federation on May 30, 2023.

The Bill suggests updating the Federal Law “On the Basics of Public Health Care
in the Russian Federation” No. 323-ФЗ of November, 21, 2011, by addition of the
provision that medical personnel are prohibited from engaging in gender-changing
interventions, including formation of primary and (or) secondary sex
characteristics of the other sex.

As a necessary exception, it is proposed to allow medical interventions related to
the treatment of congenital physiological abnormalities of sex formation in
children, by decision of the medical commission of the federal state health
institution. It is expected that the list of federal public health institutions will be
approved by the Government of the Russian Federation.

The Bill also proposes the deletion from the Federal Law No. 143-ФЗ of
November, 15, 1997 "On Acts of Civil Status", (hereinafter referred to as the
Federal Law No. 143-ФЗ), of the provision that a change of sex is the basis for the
correction of the civil status record issued by a medical organization in the form
and in the manner established by the federal executive body in the field of health
care.



[Unofficial translation into English]

Under article 1, paragraph 3, of the Family Code of the Russian Federation
(hereinafter referred to as the FCRF), the regulation of family relations is carried
out in accordance with the principles of voluntary marriage between a man and a
woman. Furthermore, article 12, paragraph 1, of the FCRF expressly establishes
that the conclusion of a marriage requires the mutual voluntary consent of the man
and the woman entering into the marriage and their attainment of marriageable age.

In other words, the family law of the Russian Federation provides for the
conclusion of a marriage exclusively between two persons of different sexes – a
man and a woman. Therefore, the proposed changes are deemed relevant and
appropriate.

It should be noted that the provisions of the FCRF and the Federal Law No.
143-ФЗ do not require a medical examination of persons wishing to marry in order
to determine their sex. From this perspective, the proposed ban on sex
reassignment is also timely and reasonable.

The Constitution of the Russian Federation enshrines the preservation of traditional
family values and the protection of the institution of marriage as a union of a man
and a woman. The Basic Law of the country provides for only two genders - men
and women, other gender options and the possibility of "gender change" are not
provided.

The Federal Law No. 479-ФЗ of December, 5, 2022 "On Amendments to the
Administrative Offences Code of the Russian Federation" establishes liability for
promoting non-traditional sexual relations and promoting sex change.

The National Security Strategy of the Russian Federation, approved by the Decree
of the President of the Russian Federation No. 400 of July, 2, 2021 "On the
National Security Strategy of the Russian Federation" (hereinafter referred to as the
Strategy), includes the protection of the traditional spiritual and moral foundations
of the Russian society to the issues of vital importance. The national interests of the
Russian Federation and the strategic national priority include the protection of the
Russian society from destructive media and psychological influences and the
strengthening of the traditional Russian spiritual and moral values. One of the tasks
aimed at achieving the goals of the State policy in the field of the preservation of
the population of Russia and the development of its human resources potential is to
ensure the sustainability of the health system and its adaptation to new challenges
and threats.

The Decree of the President of the Russian Federation No. 809 of November, 9,
2022 "On the approval of the Foundations of State Policy for the Preservation and
Strengthening of the Traditional Russian Spiritual and Moral Values" determines
that one of the legal instruments for the implementation of State policy in this area
is the improvement of the legal and regulatory framework at the federal level.



[Unofficial translation into English]

The non-traditional family gives children a distorted view of family values and
damages their health, moral and spiritual development.

I would also like to inform you that the Bill was passed by the State Duma of the
Federal Assembly of the Russian Federation on June, 14, 2023 in the first reading.

Best regards, A.Y. Kuznetsova



Annex No.15

The official response of the Member of Russian Parliament R.V. Lyubarskiy to the appeal of
unconstitutionality of The Law banning gender transition dated 18 July 2023 and its

translation into English on 2 pages.
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Annex No.15 The official response of the Member of Russian Parliament R.V.
Lyubarskiy to the appeal of unconstitutionality of The Law banning gender
transition dated 18 July 2023 and its translation into English

The State Duma
of the Federal Assembly of the Russian Federation

of the 8th convocation

State Duma
Deputy

18 July 2023 [Personal Data]

To [Personal Data]
[Personal Data]

Your appeal, received by the State Duma of the Federal Assembly of the Russian
Federation in my name, has been considered.

The Bill No. 369814-8 "On the introduction of amendments to the Federal Law
"On the Basics of Public Health Care in the Russian Federation" and the Federal
Law "On Acts of Civil Status" was considered and passed in the third reading by
the MPs of the State Duma on July, 14, 2023. All 386 deputies who participated in
the meeting voted in favor of the Bill.

The adopted Bill aims at protecting and strengthening traditional spiritual and
moral values and does not infringe on human rights.

Best regards, R.V. Lyubarskiy



Annex No.16

The official response of the Member of Russian Parliament E.V. Markov to the appeal of
unconstitutionality of The Law banning gender transition dated 31 July 2023 and its

translation into English on 2 pages.





[Unofficial translation into English]

Annex No.16 The official response of the Member of Russian Parliament E.V.
Markov to the appeal of unconstitutionality of The Law banning gender transition
dated 31 July 2023 and its translation into English

The State Duma
of the Federal Assembly of the Russian Federation

of the 8th convocation

State Duma
Deputy

July 31, 2023 [Personal Data]

To [Personal Data]
[Personal Data]

Dear [Personal Data]!

Thank you for your active citizenship.

Your e-mail addressed to me on June 23, 2023 and registered under
вх.2.8-15-133870, asking to reject the draft federal law prohibiting sex
reassignment, has been considered.

The LDPR Party has always defended traditional family values and
considers it necessary to stop, as soon as possible, the spread of practices very
alien to our country, initiated by unfriendly Western countries and aimed at the
eradication of the nation.

Best regards, E.V. Markov



Annex No.17

The excerpts from Order of the Ministry of Health of the Russian Federation No.668n “On
Approval of the Procedure for Delivery of Health Care for Mental and Behavioral Disorders”

dated 14.10.2022 and its partial translation into English on 7 pages.
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Annex No.17 The excerpts from Order of the Ministry of Health of the Russian
Federation No.668n “On Approval of the Procedure for Delivery of Health
Care for Mental and Behavioral Disorders” dated 14.10.2022 and its partial
translation into English

Registered with the Ministry of Justice of Russia on November 14, 2022, No. 70940

MINISTRY OF HEALTH OF THE RUSSIAN FEDERATION

Order
dated 14.10.2022 No.668n

On Approval of the Procedure for Delivery of Health Care for Mental and
Behavioral Disorders

In accordance with paragraph 2 of part 1 of Article 37 of the Federal Law of
November 21, 2011, No. 323-FZ "On the Fundamentals of Health Protection of Citizens in
the Russian Federation" (Collection of Laws of the Russian Federation, 2011, No. 48, Art.
6724; 2018, No. 53, Art. 8415) and subparagraph 5.2.17 of paragraph 5 of the Regulations on
the Ministry of Health of the Russian Federation, approved by the resolution of the
Government of the Russian Federation of June 19, 2012, No. 608 (Collection of Laws of the
Russian Federation, 2012, No. 26, Art. 3526), I order:

1. Approve the Procedure for providing medical care for mental disorders and behavioral
disorders, as attached.

[...]

3. This order comes into force on July 1, 2023.

Minister
M. A. MURASHKO

[...]



[Unofficial translation into English]

Appendix No.16 to the
Approval of the Procedure for
Delivery of Health Care for

Mental and Behavioral Disorders
dated 14.10.2022 No.668n

Rules for the Organization of the Activities of the Sexologist's Office

1. The sexologist's office (hereinafter referred to as the "Office") is a structural
unit of a medical organization or another organization engaged in medical
activities (hereinafter referred to as the "medical organization"), possessing a
license for the provision of medical services, including the performance of work
(provision of services) in the field of "psychiatry."

[...]

6. The Office performs the following functions:

1) Provision of primary specialized medical and sanitary assistance to
individuals suffering from mental disorders related to sexual development
and orientation, disorders of sexual identity and preference, family and
sexual disharmony, sexual dysfunctions not caused by organic disorders
or other diseases and conditions, and sexual dysfunctions of mixed
etiology (hereinafter referred to as individuals suffering from sexual
disorders; sexual disorders), as well as those at risk of their development

2) Conducting psychosocial rehabilitation for individuals suffering from
sexual disorders.

3) Referring individuals suffering from mental disorders or at risk of their
development, when medically indicated, to medical organizations
providing medical care for mental disorders.

4) Referring individuals suffering from mental disorders or at risk of their
development, when medically indicated, for consultation with specialist
physicians.

5) Implementing compulsory medical measures in collaboration with a
psychiatrist in relation to individuals suffering from sexual disorders.

6) Conducting activities for the prevention of sexual disorders
7) Organizing and conducting public health education among the population

for the prevention of sexual disorders.



[Unofficial translation into English]

8) Conducting assessments of temporary disability.
9) Providing psychological support and assistance to the families of

individuals suffering from sexual disorders.
10) Providing methodological and advisory assistance to specialist

physicians on issues related to the prevention, diagnosis, treatment, and
psychosocial rehabilitation of individuals suffering from sexual disorders,
including the use of telemedicine technologies.

11) Researching and implementing new effective methods of prevention,
diagnosis, treatment, and psychosocial rehabilitation of individuals
suffering from mental disorders.

12) Reporting in accordance with paragraph 11 of part 1 of Article 79 of
the Federal Law of November 21, 2011, No. 323-FZ "On the
Fundamentals of Health Protection of Citizens in the Russian Federation"
<2>, collecting and submitting primary data on medical activities for
information systems in the field of healthcare

[...]


	bb7ae41d3836e7f5dc72fd1cf3f43e9322d762f904f8763e79f00a45a92b4082.pdf
	9e158d8962c483c7d916521217e975933f5074a8899f8de2cb02ec4d5beaf997.pdf
	1b1aa118c53f42f6248a350b131810990e3ede5a8b31bbee37664da2ed81c8c0.pdf
	9e158d8962c483c7d916521217e975933f5074a8899f8de2cb02ec4d5beaf997.pdf

	fc2d8b56af1395f8c841e0ad84f5ebfff79dadb54de38b56ef07f8b91cd98d9c.pdf
	bb7ae41d3836e7f5dc72fd1cf3f43e9322d762f904f8763e79f00a45a92b4082.pdf

